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Bern
Samstag, 19. Dezember

1914
Schweizerisches Handelsamtsblatt Berne

Samodi, 19 äacembre

1914

Erscheint 1—2 mal täglich XXXII. Jahrgang — XXXIIme ann^e Paralt 1 ä 2 fois par jour

Redaktion und Administration Im Eidgenössischen Handelsdepartement — Abonnemente:
SJiweU: Jährlieh Fr. 10, halbjährlich Fr. 5 — Ausland: Zusehlag des Porto — Es kann
nur bei der Post abonniert werden — Preis einzelner Nummern 15 Cts. — Annoncen-Regie:
Haasensteln & Vogler — lnsertlonsprels: 30 Cts. die fUntgcspaltene Petitzelle (Ausland 40 Cts.)

Redaction et Administration an Departement fädöral da commerce — Abonnements i
Suisse: un an fr. 10, un semestre fr. 5 — Etranger: Plus frais de port — On s'abotma
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^Haasensteln & Vogler — .Prix d'lnsertlon : 30 cts. la ligne (pour 1'etranger 40 cts.)

Warensendungen nach Kanada
yo,n der Mitteilung im nichtamtlichen Teil unseres heutigen Blattes

über'Fakturen zu Warensendungen nach Kanada können Separatabzüge,
solange vorrätig, im Bureau des Schweizerischen Handelsamtshlättes jn
Öern zum Preise von 20 Rappen per Stück bezogen werden.

Inhalt: Konkurse. — Nachlasavertragc
Handelsregister. ' ' r

Sommalre: Faillites. — Concordats. — Titres disparus.
raerce. — Envois de marchandises" au Canada.

Abhanden gekommene "Werttitel. —

Registre du com-

lei Teil - Partie olfidelle - Parte id

KoikurseröffoiHgea —
(B.-G. 231 und 232.)

Die Glaubiger der Gcmcinschuldner und
alle Personen, die auf in Händen eines
Geipeinschuldners befindliche VeVnjogcns-
stücke Ansprach machen, werden
aufgefordert, birinqn'd'er Ringahefrist Ihre
Forderungen oder Ansprache, Unter Einle^ung
der Beweismittel (Schuldscheine, Buchäus-
z'tige etc.) in Original oder amtlich

beglaubigter Abschrift, dem betreffenden
Konkursainte einzugeben.

Desgleichen haben die Schuldner der
Geraeinschulduer sich binnen der Eihgabc-
fristals solche auzumelden.-bci ü traffolgen
im Unterlassungsfälle.

"Wer Sachen ein« Geincmschuldners als
Pfandgläubiger oder aus andern Gründen
besitzt, hat sie, ohne Nachteil fur sein
Vorzugsrecht, binnen der filhgat>efrist.dem
Konkursamte zur Vertilgung zu steilen, bei
Straffolgen im Unterlassungsfalle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.

Den Gläubigerversaramluugeu können
auch Milschuldner und Bürgen des Gemcin-
schuldners, sowie Gewähtepflichtige
beiwohnen.

Ouvertsres de faiffites
(L. P. 231 et 232.)

:

Les creanciers des faiilis et ceux qui
ont des rcvcndlcations k exercer, sont
ipvitös k produire, dans le dölai fixe pour
les productions, leurs creances ou revendi-
catious k l'offlcc et ä hji remettre Jeprs
moyehs de preuve (titres, extraits-dc livres,
etc.) en original on en copie authentique.

•Les debiteurs du fallli sont ienus de
s'annoncer, sous Jes peines de droit, dans
le deiai fixß pour les productions.

peux qui detiennent des biens du failli,
eil qiiaüte de crdanciers gagistes ou ä qucl-
que -litre que ce„soit, sont.tenus de les

_ mettre k la disposition de l'office, dans le
deiai fixe pour les productions? tous droits
rCservCs; fautc de quoi, 41s cncourront les
peines prCvues. par Ia loi et seront döclius
de Jeur droit de preference, sauf excuse
süffisante.

Les codCbiteurs, cautions et autres
garants du failli ont le droit d'assister
aux i assemblies des crCanriers.

Dichiarazioui .dl falllmenti
(L. E. 231 e 232.)

1 creditor! del fallito c tutti coioro che vantano pretese sul benl che sono in suo po s
»esso, sono inVitatl a insinuare all' ufficio dei falllmenti, entro il termlne previsto per le
Inslnuazioni, i loro credlti o le loro pretese insieme coi mezzl dl prova (riconoscimenti
dl debito, estratti dl libri ecc.), in originale o in copia autentlca.

I debltorl del fallito notifieberanno 1 loro debiti entro 11 termlne perle inslnuazioni;
In caso dl omissione, saranno punitl a termlne dl-legge."

Coioro che posseggono oggetti del fallito a titolo di pegno o per altro tltolo, a met-
teranno a disposizione deli' ufficio dei fallimenti, entro il termlne per le insinuazioni,'
eenza "pregiudizio dei loro dirittl di prelazione. Non facendolo, incorreranno nelle pene
previste dalla legge, e, se i'omissione non fosse giustificato, anebe nella perdita dei loro
diritti di preiazione.

Alle adunanze dei crcditori possono intervenlre anche 1 condebltori e fldeiussori
del fallito, come pure gll obbllgati in via di regresso.

Kt. Bern Konkursami Aarwangen (2873)
Gemeinschuldner; Grossman n, Ernst, Ottos und der Johanna,

geb. Henz, geb. 1879, von Aarburg, in Langenthal, Inhaber der im
Handelsregister von Aarwangen eingetragenen Firma «E. Grossmann,
Baumschulen»'.'(S. H. A. B. Nr. 313 vom 13. Dezember 1910, pag. 2109).

Datum der Konkurseröffnung: 9. Dezember 1914.
Erste Gläubigerversammlung: Samstag, den 26. Dezember 1914,

nachmittags 2% Uhr, im Bureau des Konkursamtes, in Äarwangeu.
Eingabelrist: Bis und mit 19. Januar 1915.

Kt. Bern Konkursamt Oberhasli in Meiringen (2864)
Gemeiiischuldner: Anderegg, Melchior, Melchiors sei.,

gewesener Hotelier, wohnhaft,in Balm bei Meiringen.
Datum der Wiedereröffnung des Konkurses: 17. November 1914.
Summarisches Verfahren (Art. .231 des Gesetzes).
Eingabefrist: Bis und mit 9. Januar 1915.

Kt. Luzern Konkursamt Luzern-Stadt (2881)
Gemeinschuldnerin: Firma S. Bloch & Cle, Lomestibles, Pilatusstrasse

32, in Luzern.
Datum der Konkurseröffnung: 14. November 1914.
Eingabefrist: Bis 7. Januar 1915.
Der Konkurs wird im summarischen Verfahren durchgeführt, sofern

nicht ein Gläubiger vor der Verteilung des Erlöses das ordentliche
Konkursverfahren begehrt und für die Kosten desselben hinreichenden Vor-
schuss leistet.

Kt- Obwalden Konkursamt Obwalden in Samen (2872)
Gcmeinschuldner: Kathriner. Wilhelm, Schreinerineister,

von und in Samen, Besitzer des Hotel Mattgrat, in Ennetbürgen.

Envois do marchandises au Canada
II a etä effectue un tirage special de notre communication dans

la partie non officielle de notre Fcuille de ce jour concernant les factures
dOMani&res & joindre aux envois de marchandises ä destination du Canada.
Le Bureau de la Feuille officielle suisse du commerce, ä Berne, adressera
sur demande des exeroplaires de ce tirage; ceci au prix de 20 centimes
Fexemplaire et jusqu'ä concurrence de la provision existante.

Datum der Konkurseröffnung: 9. Dezember 1914.
Erste Gläubigerversammlung: Montag, den 28. Dezember 1914,

nachmittags 2 Uhr, im Gasthaus aSchlüssel», Samen.
Eingabefrist: Bis 18. Januar 1915.

Kt. Aargau Konkursami Laufenhurg (2896)
Gemeinsqhuldnenn: Firma Ernst&Hammaan^ Kollektivgesellschaft

für Tiefbauunternehmungen, in Laufenburg.
1 -'

Datum der Konkurseröffnung: 17. Dezember 1914.
Erste Gläubigerversammlung: 29. Dezember 1914, nachmittags 2 Uhr,

im Gericlitssaale, in Laufenhurg.
Eingabefrist:-Bis 19. Januar 1915.

Ct. delTicino Ujficio dei fallimenti di Blenio in Acquarossa (2899)
Fallita: La ditta Done.tta eRodesino, in Corzoneso, deposito

Jbleniese jper la vehdita della birra H. Endemann,
bata del dec'reto: 5 dicembre 1914.
Procedura sommaria (art. 231 C. F. E. e F.).

- Tprmjne per le insinuazioni: I creditor!"insjnueranno all' ufficio scri-
vente; i loro crediti.'entro 20 giorni, dalla presente pubblicazione.

La liquidazione sarä'fatta colla procedura sommaria, se quäleunodei
creditori non.chiecja la procedura ordinaria antieipandone le'sp'ese.

Ct. de Neuehätel Office des faillites de Neuehätel (2895)
Failli: Reusser, Hans »_IiJs de Johann et de Marie, n6e Hädorn,

nfe le 5 octobre 1886, ä Laupen, originaire de Steffisburg (Bexne)^Jaltier,
klomicilie ä Cressier. - '

-Date de l'ouverture de la faillite: 2 decembre 1914.
Premiere assemble des creanciers: Lundi, 28 decembre 1914, 'ä

11 heures du matin, ä l'Hötel-de-Ville de Neuehätel, salle du tribunal.
D61ai pour les productions: Mardi, 19 janvier 1915, ä 6 heures du soir.

Ct. de Genlve Office des faillites de Geneve (2888)
Faillie: Societe Hober & C°, en liquidation, Carrosserie Nouvelle,

Rue Gourgo, ä Plainpalais.
Date ae l'ouverture de la faillite: 14 novembre 1914.
Premiere assembläe des cräanciers: Lundi, 28 däcembre 1914, ä

10 heures avant-midi, au bureau de l'office des faillites, Rue de l'Eveche 1.
Deiai pour les productions: 19 janvier 1915.

Kollokationsplaa -
(B.-G. 249, 250 u. 251)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Koilokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

Etat de collocation
(LrP. 249, 250 et 261)

L'etat de collocation, original ou recti Iii,
passe en force, s'il" n'cst attaquC dans les
dix jours par uue action intentfe devsnt
1c juge qui a prononcC la faillite.

Kt. Zürich Konkursamt Wädenswil (28411)
Gemeinschuldner: Höhn, Heinrich," Vater, von Wädenswil,

Holzhändler auf Samstagern-Richterswil.
Einspruchsfrist: Bis 26. Dezember 1914.
Innert der gleichen Frist sind allfällige Beschwerden über die Zuteilung

der Kompetenzstüeke beim Bezirksgericht Horgen einzureichen.

Kt. Bern Konkursamt Nidau (2862)
.Gemeinscbuldner: Wyss, Rudolf, gew. Wirt in Studen.
Anfechtungsfrist: Bis und mit 29. Dezember 1914.

KL Luzern • Konkursamt Altishofen (2905)
Gemeinschuldnerin: Genossenschaft «P h ö n i x», Apparatenbauanstalt,

Dagmersellen.
Anfechtungsfrist: Bis 28. Dezember 1914.

Kt. Obwalden Konkursami ßbwalden in Samen (2871)
Gemeinschuldner: Gebrüder Durrer, Handlung,

Kollektivgesellschaft, in Kerns.
Anfechtungsfrist: Bis und mit 29. Dezember 1914.

KL Schaffhausen Konkursami Schaffhausen (2870)
Gemeinscijuldner: Finazzi, Vincenzo, Gemüse- und Comes-

tiblesgesChäft," in Schaffhausen.
Anfechtungsfrist: Bis'29. Dezember 1914.

Kt. St. Gallen Konkursamt St. Gallen (2869)
Gemeinschuldnerin: Diem&Co., Kollektivgesellschaft, Fabrikation

und Export von Stickereien, St. Gallen.
Auflagefrist: Vom 20. bis 29. Dezember 1914.
Anfechtungsklagen beim Vermittleramt St. Gallen.

CL de Vaud Office des faillites du district de Lausanne (2879)
Faillie: Soci6t6 G a i 11 o u d & C°, ä Pally.
D61ai pour intenter Taction en opposition: 10 jours.



Ct de Vaud Office des faillites du district de Lausanne (2891/94)
Failli: Pauli, Emile, cafö de l'Hötel de France, Lausanne.
Dölai pour intenter Taction en oppositipn: Dix. jours.
Failli: Molini, Charles, propriötaire, Lausanne.
Delai pour intenter Taction en opposition: Dix jours.
Failli: Jaquier. Paul, öpicier, Lausanne.
Dölai pour intenter Taction en opposition: Dix jours.
Failli: C 1 6 r i e i C 6 s a r .entrepreneur, Lausanne.
Dölai pour intenter Taction eri opposition: Dix jours.

Kt. Wallis Konkursamt Brig in Naters (2863)
Gemeinsehuldnerin: Boucherie populaire Naters-Brig

A. G., Naters.
Anfechtungsfrist: Innert 10 Tagen.

Ct. du Valais Office des faillites de Sierre (2860)
Failli: Rouvinez, Adolphe.
Dölai pour intenter Taction en opposition: Dös le 29 döcembre 1914.

Ct. de Genive Office des faillites de Genhve (2889) f
Failli: Fle hinger,Maurice, boulängerie, Rue de Monthoux 56, i

Geneve. j
Dfclai pour intenter Taction en opposition: Dix.jours.

Einstellung des Konkursverfahrens — Suspension de la liquidation
(B. G. 230.) (L. P. 230.)

Falls nicht binnen zehu Tagen ein La faillite sera elöturte fautc par le«
Gläubiger die Durchführung des Konkurs- crSaneiers de rficlamer dans les'dix jours
Verfahrens begehrt und für die Kosten hin- Tapplieation de la procedure en mati^re de
reichende' Sicherheit leistet, wird das Ver- faillite et d'en avancer les frais,
fahren geschlossen;

Kt. Zürich Konkursamt Riesbach-Zürich 8 (28501)
Gemeinscbuldner: Bicker, Karl, Drogist, von Wien, wohnhaft

Mainaustrasse Nr. 32, in Zürich 8.
Datum der Konkurseröffnung: 2. Dezember 1914.
Datum der Einstellungsverfügung: 12. Dezember 1914, mangels

Aktiven.
r Einspruchsfrist: Bis 29. Dezember 1914.

Kt. Basel-Stadt Konkursamt Basel-Stadt (2875/76)
Gemeinschuldner: Imboden-Matzinger, Friedrich,

Inhaber der Firma «F. Imboden-Matzinger», .Wirtschaftsbetrieb, Dornacher-,
Strasse 185. '

Datum der Konkurseröffnung: 9. Dezember 1914.
Datum der-Einstellungsverfügung: 16: Dezember 1914, mangels

Aktiven.

Einspruchsfrist: Bis 29. Dezember 1914. f

Gemeinschuldner: W eg m a n h-S c h ö n e n b e r g e r E m i 1 Solo-
thurrierstrasse 11, jetzt wohnhaft Jungstrasse 2, Basel.

Datum der Konkurseröffnung: 4. Dezember 1914.
Datum der Einstellungsverfügung: 14. Dezember^l914, mangels

Aktiven. • j
Einspruchsfrist: Bis 29. Dezember 1914. s

Schlass des Konkursverfahrens — Clöture de la faillite j

(B.-G. 268) (L. P. 268)

Kt. Zürich Konkursamt Aussersihl-Zürich 4 (2898)
Gemeinschuldnerin: Firma Gebrüder Wirt h, Fuhrhalterei, in

Zürich 5, Gasometerstrasse Nr. 32.
Datum des Schlusses: 12. Dezember 1914.

Kt. Luzern Konkursamt Luzern-Stadl (2882)
Gemeinschuldner: Osswald, Joh., gew. Wirt zum Hotel,Raben,

in Luzern.
Datum des Schlusses: 15. Dezember 1914.

Ct. de Genöve Office des faillites de Geneve (2890)
Failli: Bim page, Auguste, pharmacien, Rue de Carouge 13, ä

Plainpalais.
Date de la cloture: 12 decembre 1914.

Widerruf des Konkurses — Revocation de la faillite
(B.-G. 195.u. 317.) (L. P. 195 et 317.)

Ct. de Berne Office des faillites de Delemont (2878)

Failli: G o d a t, Jules, pere, negociant, ä Delemont.
Date de la revocation: 16 decembre 1914.

Konkurssteigernngen — Yente anx eneheres publiques apres faillite
' (B.-G. Z57.) (L. P. 257.)

Kt. Zürich Konkursamt Affoltern a. Albis (2867)
Aus dem Konkurse der Genossenschaft Kuranstalten Affoltern

a. A. werden Montag, den 18. Januar 1915, nachmittags 1% Ubr,
im Hotel «Löwen», in Affoltern a. A., nachbezeichnete Liegenschaften
auf^öffentliche Steigerung gebracht:

I. Das Kurhaus zur «Arche».
1);Ein Wohnhaus mit Badeeinrichtung und Zinnenanbauten zu

'Affoltern a. A., unter Nr. 140 für Fr. 60,400 brandversichert.
Dazu ein Hahnenrecht an der Wasserversorgung Affoltern,

sowie die als Zugehör angemerkten Fahrnisgegenständc laut Sepa-
ratverzeichnis. • ' V

2) Eine. Halle, daselbst, unter Nr. 141 für Fr. 1200. assekuriert.
3) Zirka 16 Aren Gebäudegrundfläche, Garten und Hofraum.
4) Die mit obigem Kurhaus zur «Arche» speziell verpfändete ver¬

tragliche Zubehörde (Hotelmöbel) laut Separatverzeichnis.
II. Oekonomiegebäude und Baümgärten dabei.

5)-Eine Scheune mit Anbau und Keller, unter Nr., 110.für Fr. 4300
assekuriert. Dazu ein laufender Brunnen nebst Quellenrecht.

6) Zirka Aren 53 m2-Gebäudegrundfläche und Wiesländ im Lucken-
hölzli.

7) Zirka 17 Aren Baumgärten, genannt Kalberweid.
8) Zirka 17 Aren-55 m2 Baumgarten im Luckenhölzli.
9) Ziika 9 Aren Baumgarten; daselbst.

III. Das. Kurhaus « Lilienberg».
10) Ein Wohn- und Kurhaus Nr. 712, assekuriert für Fr: 183,000.

Dazu die als Zugehör angemerkten Fahrnisgegenstände
(Hotelmobiliar und Gerätschaften) laut Separatverzeichnis.

11) Eine Trinkhalle mit Kegelbahn Nr.;744, assekuriert für Fr. 2000.
12) Fünf Lufthütten Nr. 793—797, zusammen für Fr. 2300 ässekuriert.

13) Ein Geflügclhaus Nr. 806, assekuriert für Fr. 400.
14)-Eine Wandelhalle Nr. 807, assekuriert für Fr. 2000.
15) Ein Eiskellergebäude mit Kohlenbehälter, Nr. 777, assekuriert

für Fr. 800.
16) Zirka 2 Hektaren 4 Aren Gebäudegrundfläche, Hofraum, Park¬

anlage,. Gemüsegarten und Wiesen im Lilienberg.
17) Dazu zwei Quellenrechte.

IV. Waldungen.
18) Zirka 75 Aren 38 m2 Waldungen und Parkanlage auf der Ess

genannt:
19) Zirka 61 Aren 74 m2 Waldung im Fahrrain oder in der Fahrwcid

genannt.
20) Zirka 1 Hektare 81 Ären 70 ma Waldung, Mattland .und Garten,

.mit Park auf der Ess oder im Kaiser, auch Wylfeld genannt.
Die Gantbedingungen können vom 8. Januar 1915 an bei obgenannter

Amtsstelle eingesehen werden, wo auch jede weitere Auskunft erteilt wird.

Kt. Zürich Konkursamt Bassersdorf (28321)
Aus dem Konkurse über die Firma Christ. Hettiger & Cic.,

Schildergeschäft, in Bassersdorf, werden Mittwoch, den 23. Dezember 1914,
.von vormittags- 10% Uhr,an, im Saale zum «Freihöf», in Bassersdorf,

gegen Barzahlung auf öffentliche Steigerung gebracht:
- 1 Doppelsitzpult, 1 Glasschrank, 1 Schreibmaschine (Continental),
1 Kopierpresse, 1 Bureaustuhl, 1 Vervielfältigungsapparat, Reklameartikel

(Immer bei Hand), 1 lederne Aktenmappe, Rasierapparate
(verschiedene Systeme), diverse Flaschenschilder, Schleifapparate, eine
grössere Partie Baum- und Pflanzenschilder (Aluminium), Türsehilder
in Emaille und Blech (in französischer und deutscher Aufschrift), Verbot-

und Warnungstafeln, 1 Partie Zelluloid-Türschoner! Blumenvasen
(antik.-.Elfenbein), bacchantenkrüge, Wandreliefs! Tableaux (Jagdstücke,
Tierköpfe etc.) in verschiedenen Grössen, mit und ohne Rahmen. Ferner:

1) Eine Lebensversicherungs-Police per Fr. 5000 auf die Stuttgarter
Leberisversicherungsbank in Stuttgart.

2) Diverse Guthaben im Betrage von Fr. 1478. 75 (teilweise bestritten).
3) Drei Verlustscheinforderungeh im Betrage von Fr. 409. 95.
Auf die in verschiedenen Grössen und tadellosem Zustande vorhandenen

Blumenväsen, Jardinieren, Bonbonnieren etc., sowie auf die Tableaux,
welche sich als Festgeschenke vorzüglich eignen, werden Interessenten
speziell aufmerksam gemacht.

Behufs allfälliger Besichtigung der Verkaufsobjekte wende man sich
an die obgenannte Amtsstelle.

Der Gantrodel bezüglich der Guthaben kann vom 18. Dezember 1914
an eingesehen werden.

Kt. Zürich Konkursamt Stäfa (28662)

litege lisch :W caste I gerans
Aus dem Konkurse über die'Firma F. Ryffel & Co., Maschinenfabrik,

in Stäfa,' gelangen Dienstag, den 19. Januar. 1915, nachmittags
3 Uhr, im Hotel «Rössli», in Stäfa, auf öffentliche ...Steigerung:

1) Ein Werkstättegebäude, unter Nr. 1510 für Fr. 42.900 assekuriert.
2) Ein Werkstättegebäude, unter Nr. 1521 für Fr. 13,200 assekuriert.
3) Ein Kesselschmiedegebäude, unter Nr. 1569 für Fr. 19,000

brandversichert.

4) Ein Gasgebäude mit Abtrittanbaute, unter Nr. 1568 für Fr. 2500
assekuriert.

5) Zirk£( 30 Aren ß5 m2 Gebäudegrundfläche, Hofraum, Weg und
Ablagerungsplatz, ob der Station Stäfa gelegen.

6) Diverse im Fabrikbetrieb der Konkursitin gestandene Maschinen
und Werkzeuge.

Die Steigerungsbedingungen und das Verzeichnis der Zugehör liegen
vom 9. Januar 1915 an zur Einsicht auf.

Beim Zuschlag ist eine Barzahlung von Fr. 1000 zu leisten.

Ct. de Berne Office des faillites de DeUmont (2877)
Vente d'un hötel — Seconde enchöre

Le samedi, 30 janvier 1915, ä 5 heures du soir, il sera, dans le bäti-
ment ä vendre, proeödö ä 'la vente definitive aux eneheres publiques, de
l'Hötel Terminus, dependant de la faillite de Hochuli, Fritz,
vivant, mattre d'hötel, ä Delömont, savoir:

Ban de Delömont.
Section D, n° 353a Route de Berne, cave; estimation cadastrale:

Fr. 2000.
Section D, n° 353a. Route de Berne, assise, 37 eentiares; estimation

cadastrale: Fr. 370.
Section D, n° 352a Route de Berne, aisance, 8 eentiares; estimation

cadastrale: Fr. 80.
Section D,!n° 352 Route de Berne, aisance, 1 are 60 eentiares;

estimation cadastrale: Fr. 1600.
Section D, n° 351 Route de Berne, hötel; estimation cadastrale:

Fr. 114,000.
Section D, n° 351 Route de Berne, assise, 1 are 90 eentiares;

estimation cadastrale: Fr. 1900.
Section D, n° 353 Route de Berne, hötel; estimation cadastrale:

Fr. 50,000.
Section D, n° 353 Route de Berne, assise, 1 are 90 eentiares;.

estimation cadästrale: Fr.-1900.
• Totaux: 5 ares 85 eentiares; estimation cadastrale: Fr. 171,850.

Immeubles par destination. Le mobilier.servant ä l'exploitation de
Thötel et qui sera-plus spöcialement dösignö dans le caliier des charges.

Pas d'offre ä la premiere enchere.
Date du döpöt du cahier des charges ä Toffice: 20 janvier 1915.

Kt. Glarus Konkursamt des Kantons in Ennenda (2897)
Llegeasclial'lsgaht

Aus dem Konkurse Wwe. Schneller & Sohn, Hötel Schneller,
Glarus, gelangt Samstag, den 23. Januar 1915, nachmittags 3 Uhr, im
Hotel Schneller, in Glarus, auf öffentliche konkürsrechtliche Versteigerung:

Das Hotel Schneller, gelegen am Gemeindehausplätze, in Glarus..
Konkursamtliche Schätzung: Fr. 80,000.
Die Steigerungsbedingungen liegen ab 2. Januar 1915 beim obge-

nannten Konkursamt auf.

Kt. St. Gallen Konkursämt St. Gallen ,l i2868)
Zweite konkursanitiiclie Steigerung

Gemeinschuldner: .S e c g e r Theodor, Ingenieur, St. Gallen.
Ört, Tag und Stunde der Steigerung: Donnerstag, den 21. Januar

1915, nachmittags 5 Uhr, im Bureau des Konkursamtes, Webergasse 8,
III. Stock, St. Gallen. -

'.".Grundpfand:
Eia, Wohnhaus, unter Assek.-Nr. 221 für Fr. 151,000 brandversichert,

in welchem ein Wiehercafö betrieben wird, mit 594,8 m2 Gebäudegrund-
.i



fläche und Garten, am Oberen Graben Nr. 2, in St. Gallen, nebst Hinterhaus,

unter Assek.-Nr. 222 für Fr. 15,500 brandversichert, mit 107,4 m2

Gebäudegründfläche, an der hintern Bahnhofstrasse Nr. 1, in St. Gallen:
Auflage der Gantbedingungen: Ab 11. Januar 1915.
Im übrigen wird auf Art. 257—259 Schuldbetreibungs- und Konkursgesetz

verwiesen.

Kt. Graubünden Betreibungs- und Konkursamt Davos-Platz (2874)
Widerruf

Die auf 23. Dezember 1914 angesetzte II. konkursamtliche
Liegenschaftsteigerung im Konkurse Tomaszewski, J., Photograph,
Davos-Platz, findet nicht statt.

Office des failliies de Genboe (2886/87)Ct. de Genfcve

Faillies:
S o c i 6 16 Villa les Rosiers.
S o c i 6 16 Villa Vert P r 6.

A la suite d'une decision prise par l'unanimit6 des creanciers, la
deuxiime vente aux encliöres des immeubles, annonc6e pour le samedi,
26 d6cembre 1914, n'aura pas lieu.

Kt. Basel-Stadt

Pfandverwertongs- Steigerang
(B. G. 188, 41 U.-36.)

Konkursamt Basel-Stadl
Gruuilsiückversielgerong

11. Gaut

(2883/84)

Donnerstag, den 21. Januar 1915, vormittags 11 Uhr, werden im
Gerichtshause, Bäumleingasse 3, ebener Erde, rechts, mangels Angebotes
an der ersten Gant gerichtlich versteigert.

1) Das zur Konkursmasse des Nater-Meyer., Jakob, von Basel,
gehörende Grundstück Sektion VII Parzelle 1914, haltend 3 a 44 m2, nach
noch nicht rechtskräftiger Neuvermessung 3 a 43 m2, mit Wohnhaus
Bahnhofstrasse 23, nebst Flügel- und Abtrittgebäude, inkl. Wirtschaftsinventar.

Die amtliche Schätzung des Grundstückes inkl. Wirtschaftsinventar
beträgt Fr.' 157,767.

2) Das zur Konkursmasse des verstorbenen Buchner-Werdenberg,
Joseph, von Basel, gehörende Grundstück Sektion III

Parzelle 19, haltend 1 a 17,5 m2, wovon 10 m2 Areal des Rümelinbaches,
nach noch nicht rechtskräftiger Neuvermessung 1 a 14 m2, wovon 7,5 m2
Areal des Rümelinbaches mit. Wohnhaus Barfüsserplatz 17, nebst
Hintergebäude, Pissoir und Abtrittgebäude und Wirtschaftsinventar.

Die amtliche Schätzung des Grundstückes inkl. Wirtschaftsinventar
beträgt Fr. 131,509.

Die Steigerungsbedingungen liegen bei der obgenannten Behörde
(Zimmer Nr. 14) zur Einsicht auf.

Massverträge — (heordafs — Coneordati

Naehlassstnndong nnd Aufruf zur Porderungseingabe
(B.-G. 295-297 u. 300.)

Sursis- concirdalaire et appel aux creanciers
(L. P. 295-297 et 300.)

Den nachbenannten Schuldnern ist für
die Dauer von zwei Monaten, eine
Nachlassstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eirigabefrist beim
Sachwalter einzugeben, unter der Androhung,
dass sie. im Unterlassungsfälle bei den
Verhandlungen über den Nachlassvertrag nicht
stimmberechtigt wären.

Eine Gläubigerversammlung ist auf den-
unten hiefür bezeichneten Tag einberufen.
Die Akten können während zehn Tagen
vor der Versammlung eingesehen werden.

Les däbiteurs ci-apräs ont obtenu un
sursis concordataire de dem mois.

Les creanciers sont invites ä produire
leur eräances aupräs du commissaire dans
le dölai fixö pour les productions, sous
peine d'Stre exclus des dälibirations
relatives au concordat.

Une assemble des eröanciers est con-
voquöe pour la date indiquie ci-dessous.
Les cröauciers peuvent prendre connais-
sance des piäces pendant les dix jours qui
pröeödent l'assemblöe.

Gerichtspräsident von Aarberg
Firma Genossenschaftliche

(2857)
Ofenfabrik

Kt. Bern
Schuldnerin:

A a r b e r g.
Datum der Bewilligung der Stundung: 16. Dezember 1914.
Sachwalter: Gottfr. Jenni, Notar in Aarberg.
Eingabefrist: Bis und mit 16. Januar 1915, beim Sachwalter.
Den Eingaben sind die Forderungstitel, Buchauszüge und dergleichen,

das Datum und der Grund der Entstehung der Forderung anzugeben.
Gläubigerversammlung: Mittwoch den 27. Januar 1915, nachmittags

3 Uhr, im Bureau des Sachwalters, in Aarberg.
Frist zur Einsicht der Akten: 10 Tage vor der Versammlung, im

Bureau des Sachwalters.

Kt. Luzern Amtsgerichtspräsidium von Luzern-Stadt (2850)
Schuldner: Heuss, O., chemische Produkte, Luzern.
Datum der Bewilligung der Stundm g: 15. Dezember 1914.
Sachwalter: A. Gut-Willi, Sachwalterbureau, Franziskanerplatz 6,

Luzern.
Eingabefrist: Bis und mit 8. Januar 1915, beim Sachwalter.
Gläubigerversammlung: Montag, den 25. Januar 1915, nachmittags

2% Uhr, im Hoiel «Schlüssel», 1. Etage, Luzern.
Frist zur Einsicht der Akten: Vom 15. Januar 1915 an im Bureau

des Sachwalters.'

KL Luzern Konkurskreis Luzern (2858)
Schuldnerin: Firma Wir z & C i e. Teppichfabrik Ebikon in Liquid.
Datum der Bewilligung der Stundung: 16. Dezember 1914.
Sachwalter: Ernst Berger, Sachwalterbureau, Pfistergasse 22, Luzern.
Eingabefrist: Bis 7. Januar 1915, beim Sachwalter.
Gläubigerversammlung: Mittwoch, den 20. Januar 1915, nachmittags

3 Uhr. im Gasthaus z. «Löwen», in Ebikon.
Frist zur Einsicht der Akten: Vom 10. Januar 1915 an im Bureau

des Sachwalters.

Kt. St. Gallen Bezirksgericht St. Gallen (2855)
Schuldner: Birnbaum-Hauser, J., Manufakturwarengeschäft

St. Gallen.
Datum der Bewilligung der Stundung: 15. Dezember 1914.
Sachwalter: Dr. W. Künzle, Advokat, St. Gallen.
Eingabefrist: Bis 8. Januar 1915, beim Sachwalter.
Gläubigerversammlung: Samstag, den 23. Januar 1915, nachmittags

3 Uhr, im Restaurant aDufour» (I. Stock), St. Gallen.
Frist zur Einsicht der Akten: 10 Tage vor der Versammlung, beim

Sachwalter.

Ct. de Vaud Office des faillites de Lausanne (2901/02)
D6biteur: Forno, Robert, primeurs, Halle, ä Lausanne.
Date du jugement accordant le sursis: 17 d6cembre 1914.
Commissaire au sursis concordataire: B. Grec, pr6pos6 ä l'office des

faillites de Lausanne.
D61ai pour les productions: 9 janvier 1915.
Assemblee des cr6anciers: Samedi, 30 janvier 1915, ä 2% heures de

l'apr^s-midi, dans une des salles de l'Evöchö, ä Lausanne.
D61ai pour prendre connaissance des pieces: 19 janvier 1915, au

bureau du commissaire, Place Chauderon 1, ä Lausanne.'
D6biteur: Brun, J. B., broderies, Btfurg 28, ä Lausanne.
Date du jugement accordant le sursis: 20 novemhre 1914
Commissaire au sursis concprdataire: B. Grec, pr6pos6 ä l'office des

faillites, ä Lausanne.
D61ai pour les productions: 9 janvier 1915.
Assemble des cr6anciers: Samedi, 30 janvier 1915, ä 3 heures de

l'apres-midi, dans une des salles de l'Evöchä, ä Lausanne.
D6lai pour prendre connaissance des pieces: D6s le 19 janvier 1915,

au bureau du commissaire, Place Chauderon 1, ä Lausanne.

Ct. du Valais District de Monthey (2861)

aü D6bileur: Anderechen, Ahtoine, fils, Monthey.
£;> D61ai pour les productions: 31 d6cembre 1914.

L'assembl6e des creanciers aura lieu au chateau de Monthey, le
19 janvier 1915, ä 2 heures de l'aprfe-midi.

Delai pour prendre connaissance des pieces: Des le 9 janvier 1915.

Le Commissaire: P. Barman, avocat.

Verlängerung der Nachlas,sstnndnng —' Prolongation du sursis eoneordataire
(ß.-G. 295, Abs. 4) (L. P. 295, al. 4)

Proroga dclla moratoria
(L, E. 295, 4° capoverso.)

Kt. Zürich Bezirksgericht Zürich, III. Abteilung (2880)
Schuldner: Zink, Zachäus, Stauffacherstrasse 23, in Zürich 4.
Datum der Bewilligung der Stundung: 9. Dezember 1914.
Ablauf der Stundung: 14. Januar 1915.

Kt. Bern Gerichtspräsident II von Bern (2859)
Nachlassschuldnerin: Firma Frau Bürki-Brügger, Tuchhandlung,

in Thörishaus.
Datum der Bewilligung der Stundung: 14. Dezember 1914.
Ablauf der Stundung: 16. Februar 1915.

Ct. del Ticino Distretto di Lugano (2885)
(Deereto 16 dicembre 1914 della Preiura di Lugaoo-Cittä)

II soltoscritto notifica che la moratoria concessa alia ditta G. Ri-
b o 1 a & C. (fabhrica di berretti e ricami), con deereto 20 giugno 1914
e prorogata di 4'mesi con decreti 7 agosto e 14 ottobre 1914, e stata
nuovamente prorogata per altri 2 mesi, a parti re dal 22 dicembre 1914,
con deereto 16 dicembre 1914 della pretura di Lugano-Cittä..

L'adunanza dei creditori indetta pel 19 dicembre 1914, alle ore 3

pom., rimane sospesa, e la nuova adunanza sarä fissata a mezzo di ulte-
riore avviso di convocazione.

' s Per il commissario del concordato:
Mario Solari.

Supp. Uff. Esecuzione del circondario di Lugano.

Ct. de Geneve Offices des faillites de Geneve (2903/04)
Debitrice: Societe en nom collectif Cortellini&Caut, en

liquidation, industriels, Rue des Buis 15, au Päquis.
Prorogation: 2 mois, soit jusqu'au 28 fövrier 1915.

1 Nouvelle assemhl£e des creanciers: Samedi, 13fevrier 1915, ä 10 heures
avanLmidi, bureau de l'office des faillites, 1, Rue de l'EvSchä, ä Geneve.

Debitrice: L'E xpress deGeniveS. A., ayant son siege ä Geneve.
Prorogation: 2 mois, soit jusqu'au 7 mars 1915.
Nouvelle assemble des creanciers: Samedi, 20 fevrier 1915, ä 10heures

avanDmidi, bureau de l'office des faillites, 1, Rue de l'Eveche, ä Geneve.

Bestätignag des Nachlassvertrages — Homologation da concordat
(B.-G. 308.) (L. P. 308.)

Kt. Bern Gerichtspräsident von Burgdorf (2900)
Nachlassschuldner: Richard, Jakob, Müllermeister, in Hindel-

bank.
Datum der Bestätigung: 3. Dezember 1914. Dieser Entscheid ist in

Rechtskraft erwachsen.

Yersehiedene Bekanntehgen — Avis divers

Kt. Zürich Konkursamt Stäfa (2865)
Abtretung von Rechtsansprüchen im Sinne von Art. 260 Sch. & K.
Im Konkurse.F. Ryffel Sc Co. in Stäfa bähen Konkursverwaltung

und Gläubigerausschuss beschlossen, von der Verfolgung verschiedener
Ansprüche durch die Konkursmasse ahzustehen. Es handelt sich um
anfechtbare Zahlungen und Verrechnungen, welche die Kridarin zugunsten
des Herrn Hägi Rutishauser, dato in Oberburg und des Herrn W. Wenk,
in Schmerikon, vornahm. Nachdem bereits von einer Gläubigerseite ein
Abtretungsbegehren vorliegt, werden die Gläubiger vom Verzicht der
Masse auf selbständige Verfolgung der fraglichen Ansprüche informiert
und es wird denselben eine mit dem 29. Dezember 1914 zu Ende gehende
Frist angesetzt, um mittelst schriftlicher an das Konkursamt Stäfa zu
richtender Eingabe Abtretung der bezüglichen Ansprüche zu begehren,
ansonst Verzicht auf Geltendmacuung des Abtretungsrechtes angenommen
wird.

Stäfa, den 18. Dezember 1914.

Konkursamt Stäfa: R. Baumann, Notar.

Abhanden gekommene Werttitel — Titres dispams — Titoli smarriti

Die im Schweiz. Handelsamtsblatt Nrn. 197, 200 und 202 vom Jahre
1914 aufgerufenen Werttitel, als:

a. Ausgestellt von der Luzerner Kantonalbank Luzern:
1) Kassaschein Nr. 6175, lautend auf Frau Sophie Dubach-Büchler,

in Langnau, haltend auf 12. Februar 1914 Fr. 451. 16;



1904

2) Kassasehein Nr. 10644, lautend auf Karl Odermatt, von Slans,
in Buchrain, haltend auf 7. März 1908 Fr. 20.08;'

3) Kassasehein Nr. 15590, lautend auf Frau Selma Mohler-Buser,
voii.Langenbr'uek, in Luzern, haltend auf 20. Mai 1914 Fr. 1391. 86;

4) Kassasehein Nr. 46871, lautend auf Josef Meyer, von und in
Weggis, haltend auf 31. Juli 1914 Fr. 4955.75;

5) Kassasehein Nr. 49052, lautend auf Marien-Verein der Dienstboten

und Arbeiterinnen, Luzern, für kranke Mitglieder, haltend
auf'20. September 1913 Fr. 265.17.

b. Ausgestellt von der Filiale in Willisau:
6) Kassasehein Nr. 5191, lautend auf Kaspar Ambühl, Honegg, von

und in Willisauland, haltend auf 1; Januar 1914 Fr. 748.32,
wurden innerhalb der anberaumten Frist von niemandem vorgewiesen,
weshalb dieselben anmit totgerufen und kraftlos erklärt werden.

L u z e r n den 18. Dezember 1914. (W 367)
Der Amlsgerichlsvicepräsidenl von Luzern-Stadl:

J. Kurzmeyer.

Handelsregister - Registre du eommeree - ßegistro di eommereio

L Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Zürich — Zurich — Zurlgo
Feinbäckerei und Konditorei. — 1914. 16. Dezember.

Inhaber der Firma J. Häring-Hänggi in Zürich 4 ist Josef Häring-Hänggi,
von Aesch (Baselland), in Zürich 4. Feinbäckerei und Konditorei. Hohl-
slrasse 36.

Lebens- und Genussmittel. — 16. Dezembei. Inhaber der
Firma A. Diethelm in Zürich 8 ist August Dicthelm, von Hefenhofen
(Thurgau), in Zürich 8. Lebens-'und Genussmittel, Comestibles, boissons
et tabacs en gros; Import und Export. Fröhliehstrassc 36.

Weinhandlung. — 16. Dezember. Die Firma F. Gentner-Aichroth
in Zürich 1 (S. H. A. B. Nr. 38 vom 14. Februar 1907, pag. 253)
verzeigt als Domizil und Geschäflslokal: 7. ü r i e h 7, Hofstrasse 114/116,
zur Hofburg.

Bienenhonig. — 17. Dezember. Die Firma A.Frey in Zürich 1

(S. H. A. B. Nr. 59 vom 8. März 1907, pag. 389), Bienenhonig en gros,
ist infolge Abtretung des Geschäftes und daherigen Verziehtes des Inhabers
erlosehen.

Uniformen, etc. — 17. Dezember, Die Firma A. Knoll in Bern
(Babnbofplatz 7), Inhaber: Emil Alexis Knoll-Hug, von Basel, in Bern,
und Einzelprokuristen: Fritz Steiger, von Bleienbaeh (Bern), in Bern,
und Robert Spobn, von Zürieh, in Basel eingetragen im Handelsregister
ihrer.Hauptniederlassung in Bern den 3. November 1914 und publiziert
im S. H. A. B. Nr. 260 vom 6. November 1914; pag. 1709, hat am
1. November 1914 in Zürich 1 unter derselben Firma eine
Zweigniederlassung erriehtet, welehe dureh den obgenannten Inhaber und
die Prokuristen vertreten wird. Fabrikation von Offiziers- und andern
Uniformen, Militärausrüstungeu und Zivilbeklcidungen. Löwenplatz 43.

Kontrollkassen. — 17. Dezember. Eugen Overmann und Alfred
Overmann, beide von Düsseldorf (Preussen), in Zürieh 1, .Löwenstrasse.69,
baben unter der Firma Gebrüder Overmann in Zürich 1 eine Kollektiv-
gesellsebaft eingegangen, welche am 1. Dezember 1914 ihren Anfang nahm.
Handel in Kontrollkassen. Bahnhofstrasse 93.

17. Dezember. Die Firma J. Bryner, Baumstr. in Zürieh 8 (S. H. A. B.
Nr. 222 vom 3. September 1909, pag. 1513) verzeigt als Domizil, Wohnort

des Inhabers und Gesehäftslokal: Zürich 8, Otlenweg 29. Die Firma
erteilt Prokura an Emil Bryner, von Gossau (Zürieh), in Zürieh 8.

Keramisch-technisehes Gesehäft. — 17. Dezember. Die
Firma Eugen Jeuch & Cie. iu Zürieh 1 (S. H. A. B. Nr. 121 vom 13. Mai
1913, pag. 869) erteilt Einzelprokura an Eugen Jeueh, Sohn, von Baden
(Aargau), in Zürich 7.

Rohseide..— 17. Dezember. Die Kommanditgesellschaft unter der
Firma Otto Müller & C° in Zürieh 1 (S. H. A. B. Nr.109 vom 11. Januar 1912,
pag. 53), Gesellschafter: Otto Müller-Wegmann und Karl Wchrli, hat sich
aufgelöst und es ist diese Firma crloseben.

Inhaber der Firma Otto Müller in Zürich 1, welche die Aktiven und
Passiven der aufgelösten Gesellschaft übernimmt, ist Otto Müller-Wegmann,

von Zürich, in Zürich 7. Agenturen in Rohseide. Stadthausquai 11,
Metropol.

17. Dezember. In ihrer Generalversammlung vom 26. November 1914
haben die Mitglieder der Genossenschaft Einkaufs-Centrale Schweizerischer
Waschanstalten (Blanchisseries Suisses, Service des Achats) in Zürieh
(S. H. A. B. Nr. 309 vom 10. Dezember 1913, pag. 2177) in Revision
ihrer Statuten die Firma abgeändert in Eswa Einkaufs-Centrale für
Schweizerische Wäschereibetriebe Zürich (Eswa Maison d'achat pour Buanderies
Suisses Zurich).

Bern — Berne — Berna

Bureau Burgdorf
1914. 15. Dezember. Unter dem Namen Allgemeine Krankenkasse

Oberburg mit Sitz in Oberburg hat sich im Sinne der Art. 678 ff.
O. R. eine Genossensehaft ohne persönliche Haftbarkeit ihrer Mitglieder
gegründet. Dieselbe bezweekt die Unterstützung ihrer Mitglieder im
Krankheitsfälle auf Grundlage der Gegenseitigkeit. Sie gewährt den Hinter-
lassenen verstorbener Mitglieder ein Sterbegeld. Die Statuten datieren
vom 21. Dezember 1913. Sämtliehe die Kasse betreffenden
Bekanntmacbungen haben im «Amtsanzeiger des Amtes Burgdorf» zu erfolgen.
Genussberechtigtes Mitglied kann jede im Tätigkeitsgebiet der Kasse sich
dauernd aufhaltende Person werden: a. Wenn sie weniger, als 14 Jahre
alt und gesund ist; b. wenn sie über 14 Jahre, aber nieht mehr als 45
Jahre alt ist, gesund und ohne solehe Gebrechen ist, die sie an der
Berufsausübung hindern könnten; e. wenn sie überdies nicht mehr als in
einer Krankenkasse versichert ist; d. wenn sie nicht für den Krankheitsfall

so gestellt ist, dass ihr aus der Versicherung bei der Kasse ein
Gewinn erwaehseri würde. Der Eintritt ist schriftlich zu erklären; dureh
ihn werden die Statuten und Reglemente anerkannt. Für eine nicht
handlungsfähige Person hat ihre Eintrittserklärung durch deren gesetzliehen
Vertreter zu.erfolgen. Der Bewerber hat ein ärztliehes Zeugnis nach
aufgestelltem Formular vorzuweisen. Der Bewerber ist verpflichtet, auf
Verlangen anzugeben: a. Allfällig überstandene Krankheiten, Krankheits-
anlagen-oder Gcbrcehen; b. allfällige Mitgliedschaft bei andern Kassen;
c. seine anderweitige Bezugsberechtigung im Krankheitsfälle; d. seine
bereits bei andern Kassen bezogenen Leistungen. Die Mitgliedschaft
beginnt erst nach Bezahlung des ersten Monatsbeitrages und des Eintrittsgeldes.

Dasselbe beträgt: Vom 26 —35. Altcrsjahr Fr. 1, vom 36.—45.

Altersjahr Fr. 2. Bis zum 26. Allersjahr ist der Eintritt frei. Erfolgt die
Bezahlung nicht innert Monatsfrist nach del" Aufnahme, äo \vird die letztere

wirkungslos. Auf Personen, die in Ausübung der Freizügigkeit in die
Kasse übertreten wollen, finden die Vorbehalte betreffend Gesundheitszustand

und Höehstalter in Ziffer 1 a und b, sowie die Ziffern 3, 4 a und
5 keine Anwendung.' Für Personen, die kraft eines von' der Kasse
abgeschlossenen Vertrages in dieselbe ein- oder übertreten wollen, gelten die
vcrtraglieh' festgesetzten Aufnahmebedingungen. Die Mitgliedschaft
erlischt: a. Durch Wegzug aus dem Tätigkeitsgebiet. Jedoch dürfen
freizügigkeitsberechtigte Mitglieder, die an ihrem neuen Wohnsitze die
Aufnahmebedingungen keiner anerkannten Kasse erfüllen, in der.Kasse
verbleiben, solange sie'in der Schweiz wohnen; b. durch Austritt; c. durch
Ausschluss. Der Ausschluss eines Mitgliedes kann erfolgen: a. Wenn es
oder sein gesetzlicher Vertreter die Anzeigepflicht verletzt; b. wenn es
ohne Zustimmung der Verwaltung in eine andere Kasse tritt und auf
erfolgte Aufforderung hin aus derselben nieht wieder austritt; e. wenn es
oder sein gesetzlicher Vertreter mit der Bezahlung der Beiträge trotz
Mahnung mehr als seehs Monate im Rückstände ist; d. wenn es oder sein
gesetzlicher Vertreter die Kasse unredlich ausbeutet oder auszubeuten ver-,
sueht; c. wegen liederliehcm, gesundheitsgefährdendem Lebenswandel;
f. wegen Widersetzlichkeit gegen Beschlüsse des kompetenten Organs;
g. wenn es, nachdem es im Alter von weniger als 14 Jahren aufgenommen
worden ist, dieses Alter erreicht hat und nicht in eine andere Klasse
aufgenommen wird; h.'wegen Erschöpfung der Genussbcreehtigung. Die
Mitglieder haben in gesunden und kranken Tagen allmonatlieh einen
Beitrag zu bezahlen. Derselbe beträgt: a. 1) Für die Krankenpflcgeversiche-
rung der Kinder Fr. 0. 60; 2) für die Kranke'ngeldversicherung: 1. Klasse:
b. 1. Altersgruppe von 14—25 Jahren Fr. 0.70; 2. Altersgruppe von
26—35 Jahren Fr. 0.80; 3. Altersgruppe von 36 Jahren und höher Fr. 1.
2. Klasse: e. 1. Altersgruppe von 14—25 Jahren Fr. 1.60: 2. Altersgruppe
von 26—35 Jahren Fr. 1.80; 3. Altersgruppe von 36 Jahren und höher
Fr. 2. 3. Klasse: d. 1. Altersgruppe von 14—25 Jahren Fr. 2. 60; 2. Altersgruppe

von 26—35 Jahren Fr. 2. 80; 3. Altersgruppe von 36 Jahren und
höher'Fr. 3. e. Bisher der Kasse angehörende Mitglieder werden,der ersten
Klasse, Altersgruppe 2, zugeteilt und ' bezahlen Fr. 0.80 monatlich,
f. Sollten Mitglieder, die der Kasse angehörten, in eine höhere Klasse
übertreten, so werden dieselben nach ihrem Alter der betreffenden
Altersgruppe zugeteit. g. Die Mitgliederbeiträge sind von'der Hauptversammlung

alle zwei Jahre gemäss den gemaehten Erfahrungen festzusetzen; sie
sind an Hand der Reehnungsergebnisse so zu bemessen, dass aus den
Einnahmen jeder einzelnen Versicherungsklasse voraussichtlich wenigstens die
Ausgaben für dieselbe bestritten werden können. Die Organe der Genossenschaft

sind: Die Hauptversammlung, der Vorstand und die Rechnungs-
revisören. Der Vorstand, welcher aus neun Mitgliedern besteht, ist wie
folgt bestellt worden: 1) Als Präsident: Gottlieb Burkhard, geb. 1860,
Landwirt in Oberburg, von Sumiswald; 2) als Vizepräsident: Fritz Löffel,
geb. 1868, Giesser von und in Oberburg; 3) als Kassier: Jakob Aerni,
geb. 1842, von Zollikofen, Weber in Oberburg; 4) als Sekretär: Johann
Breehbühl, geb. 1867, von Trachselwald, Spediteur in Oberburg; als'Bei-
sitzer: a. Gottfried Siegenthaler, geb. 1868, von Schangnau, Landwirt in
Oberburg; b. Jakob Lcntwylcr, geb. 1859,' von Lupfig (Kt; Aargau),
Schreinermeister in Oberburg; e. Fritz Held, geb. 1864, von Heimiswil,
Landwirt in Oberburg; d. Johann Schenk, geb. 1846, von Langnau,
Zimmermann in Burgdorf; e. Fritz Weber, gebi 1860, von Grasswil,
Maurer in der Farneren zu Oberburg. Namens der Genossenschaft führen
die rechtsverbindliche Unterschrift der Präsident in Verbindung mit dem
Sekretär oder deren Stellvertreter. Stellvertreter des .Präsidenten ist der
Vizepräsident. Ein Stellvertreter des Sekretärs wird von Fall zu Fall .be¬
zeichnet. Die Kasse darf aueh im Fall ihrer Auflösung ihre Mittel nur
zu Zwecken der Versicherung verwenden. Diese Bestimmung kann aueh
dureh einstimmigen Beschluss der Mitglieder nieht abgeändert oder
aufgehoben werden.

Bureau Erlach
16. Dezember. Die Genossenschaft unter der Firma Amtsersparniskasse

Erlach in Ins mit Sitz in Ins, hat in der Hauptversammlung vom 7. Juni
1914 ihre Statuten revidiert und dabei folgende Aenderung der im Schweiz.
Handelsamtsblatt Nr. 271 vom 28. Oktober 1897, pag. 1111, publizierten
Tatsaehen getroffen: Die Mitgliedschaft erlischt: a. Dureh Austritt; b. bei
natürlichen Personen dureh den Tod, sofern die Erben von dem ihnen in
Art 8 eingeräumten Recht, um Fortsetzung der Mitgliedsehaft, nicht
rechtzeitig Gebraueh maehen; c. durch den Verlust der in Art. 5 zur
Wählbarkeit geforderten Eigenschaften; d. dureh Ausschluss. Die Erben
eines verstorbenen'Genossenschafters sind'berechtigt, die Mitgliedschaft
fortzusetzen. Sie haben jedoeh innert Jahresfrist dem Vcrwaltungsrat eine
bezügliche Erklärung abzugeben und für die Ueberlragung des
Anteilseheines an, einen einzigen Erben zu sorgen. Dieser Erbe muss die in
Art. 5 zur Wählbarkeit geforderten Eigenschaften besitzen. Die
Hauptversammlung ist befugt, mit 2L Mehrheit der abgegebenen Stimmen
Genossenschafter, welehe das Ansehen der Genossenschaft oder ihre Interessen
gefährden, aus der Genossenschaft auszuschliesscn. Einem ausscheidenden
Genossenschafter oder dessen Reehtsnaehfolgern wird der einbezahlte Beitrag

erst zwei Jahre nach dem Austritt zurückbezahlt. Bis zu diesem
Zeitpunkt haftet dieser Betrag für die Verpflichtungen der Genossenschaft
in gleieherWeise, wie das übrige Garantiekapital, ist dagegen auch zum
gleichen Zinsfuss zu verzinsen. Weitere Rechte kann der ausgetretene
Genossenschafter nicht beanspruchen; namentlich steht ihm auf das weitere

Vermögen der Genossensehaft kein Recht zu. Neu eintretende
Genossenschafter haben als Beitrag an das Garantiekapital zu leisten:
a. Korporationen mindestens Fr. 2000; b. Privatpersonen mindestens
Fr. 1000. Beamte der Genossenschaft sind: a. Der Verwalter, b. der Sekretär

der Genossenschaft. Der Verwalter ist der vcrantwortliehe Geschäftsführer

der Genossensehaft. Er.vertritt die Genossensehaft im Verkehr mit
dritten Personen und vor Gericht. In dieser Eigenschaft übt er die Rechte
und Pflichten des Vorstandes im Sinne von Art. 695 ff. des schweizerischen
Obligationenrechtes aus. Ausser dureh den Verwalter wird die Genossenschaft

auch vertreten durch den Präsidenten, den Vizepräsidenten und
den Sekretär des Vcrwaltungsrates; diese zeiehnen kollektiv zu zweien."
Das Garantickapital wird den Genossenschaftern wenigstens zu 4.%
verzinst. Die Höhe der Verzinsung wird jeweilen anlässlich der Genehmigung
der Jahresreehnüng dureh die Hauptversammlung festgesetzt und darf
den im betreffenden Rechnungsjahr für Einlagen auf Kassaseböine
vergüteten Zinsfuss um höchstens %% übersteigen. Der sich aus der
Jahresreehnüng ergebende Reingewinn wird verwendet: a. Zur Verzinsung des

Garantiekapitalsi b. zur Acufnung des Reservefonds; c. zu gemeinnützigen
Zweeken. Solange der Reservefonds den Betrag von Fr. 150,000
übersteigt, ist die Hauptversammlung berechtigt, bei günstigen Rechnungsergebnissen

einen Teil des Reinertrages zu gemeinnützigen Zwecken zu
verwenden. Immerhin ist auf möglichste Stärkung der Reserven Bedaeht
zu nehmen. Als offizielle Publikationsorgauc der Genossensehaft werden
bezeichnet: Das «Amtsblatt de$ Kantons Bern»'und der «Amtsanzeiger
von Erla'eli». Die übrigen Aenderungen sind interner Natur.



16. Dezember. Die Genossenschaft unter der Finna Amtsersparniskasse'Erlach

in Ins mit Sitz in Ins, hat gemäss den revidierten Statuten
ihren Vorstand bestellt. Der ganze Vorstand besteht gemäss Statuten
allein aus dem Verwalter. Als soleher wurde in der Hauptversammlung
vom 7. Juni 1914 gewählt: Fritz Stucki, Alexanders sei., von Röthenbach,

in Ins, bisheriger Kassier der Genossenschaft Derselbe vertritt die
Genossenschaft im Verkehr mit Dritten und vor Gericht. Ausser dureh
den Verwalter wird die Genossenschaft aueh durch den Präsidenten, .den

Vizepräsidenten und den Sekretär des Verwaltungsrates vertreten; diese
zeiehneh"kollektiv zu zweien. PräsidenL des Verwaltungsrates ist Adolf
Füri, Samuels sei., Landwirt und .'Gemeindepräsident, von und'in Ins;
Vizepräsident ist Fritz Gyger, Friedriehs sei., Landwirt und Grossrat,
von und in Gampelen; Sekretär ist Jakob Jordi, Jakobs Sohn, von Wiler
bei Utzcnstorf. Sekundarlehrer in-Ins.

Glarus — Glaris — Glarona

1914. 10. Dezember. Unter der Firma Krankenkasse der Arbeiter der
Weberei Sernftal A. G. besteht mit Sitz in Engi auf unbestimmte Dauer
eine Genossensehaft. Deren Statuten datieren vom 19. April 1914. Die
Genossensehaft bezweekl, ihre Mitglieder naeh dem Grundsatze der
Gegenseitigkeit im Krankheitsfalle zu unterstützen. Sie will die Krankheits-
verbütung mö'glichst fördern-dureh Aufklärung.und Unterstützung bezüglicher

Bestrebungen. Sie kann ausser der Krankenversicherung auch die
Altersversicherung betreiben, für - die bei deren Einführung "besondere
Statuten zu erlassen sind. Sie kann sich zur Förderung der Krankenversicherung

Kassenverbänden ansehliessen. Die Krankenkasse unterzieht sieh
den an die Anerkennung des Anspruches auf Bundesbeiträge gemäss dem
Bundesgesetz über die Kranken- und Unfallversicherung vom 13. Juni 1911

geknüpften Bedingungen und d'eri in Ausführung und allfällig in Ergänzung
dieses-Gesetzes erlassenen Vorschriften. Dureh diese Erklärung gelten die
Bedingungen des Gesetzes als Inhalt dieser Statuten. Das Tätigkeitsgebiet
der Kasse erstreckt sieh auf den Betrieb der Weberei Sernftal A. G. Engi.
Die Krankenkasse besteht aus genussbereehtigten, Passiv- und
Ehrenmitgliedern. Ein Ehrenmitglied kann gleichzeitig genussbereehtigtes oder
Passivmitglied sein. Alle • Arbeiter, Arbeiterinnen und Angestellte der
Weberei Sernftal A. G. sind berechtigt, in diese Kasse einzutreten, insofern

sic: a. Das 14. Altcrsjahr zuriiekgelegt und das. 50. nieht
übersehritten haben; b. gesund und ohne solche. Gebrechen-sind, die sie an
der Berufsausübung hindernde, nicht sehon mehr als einer andern Krankenkasse

angehören; d. wenn sie nieht für den Krankheitsfall so gestellt
sind, dass ihnen-'aus der Versicherung bei der Kasse ein Gewinn erwachsen
würde. Der Eintritt ist schriftlich zu erklären; dureh ihn werden die
Statuten und Rcglemente anerkannt. Für eine nicht handlungsfähige
Person hat die Eintrittserklärung .dureh ihren gesetzlichen' Vormund zu
erfolgen.'Der Bewerber hat ein.ärztliches Zeugnis nach aufgestelltem
Formular vorzuweisen. Der Bewerber ist verpflichtet, auf Verlangen
anzugeben: a. Allfällig überstandene Krankheiten, Krankheitsanlagen .oder
Gcbreehen: b. allfällige Mitgliedschaft bei andern Kassen; c. seine-ander-
weitige Bezugsberechtigung im Krankheitsfälle; d. seine bereits bei andern
Kassen bezogenen Leistungen. Die Mitgliedschaft beginnt erst naeh
Bezahlung-des Eintrittsgeldes. Dasselbe beträgt Fr. 2. Auf Personen, die
in Ausübung der gesetzliehen Freizügigkeit in die Kasse übertreten wollen,
finden die .Vorbehalte betreffend Gesundheitszustand und Höebstalter in
Ziffer 1 a und b, sowie die Ziffern 3, 4 a und 5 dieses Artikels keine
Anwendung.-Für Personen, die kraft eines von der Kasse abgeschlossenen
Vertrages in dieselbe ein- oder übertreten wollen, gelten die vertraglich
festgesetzten Aufnahmebedingungen. Der Beitrag beträgt pro Monat für
die weiblichen Mitglieder im Eintrittsalter von 14 bis und mit 25 Jahren
45—55 Cts.; von 26 bis und mit 35 Jahren 55—65 Cts.;.36 bis und mit
45 Jahren 65—75 Cts.; von über 45 Jahren 80—90 Cts.; für die männlichen
Mitglieder im Einlrittsalter von 14 bis .und mit 25 Jahren 60—70 Cts.;
von 26 bis und mit 35 Jahren 70—80 Cts.; von 36 bis und mit 45 Jahren
80 —90 Cts.; von über 45 Jahren. 95 Cts. bis Fr. 1.05. Die Mitgliedschaft
erliseht • dureh den Tod; überdies: 1) Für genussbereehtigte Mitglieder:
a. infolge Austritt aus der Fabrik, unter Vorbehalt von Art. 10, Abs. 1

und 2 des Bundesgesetzes; b. infolge Austrittes aus der Kasse; c. durch
den Ausschluss. 2) Für Passivmitglieder: Durch den Austritt. 3) Für
Ehrenmitglieder: Dureh den Verzicht auf die Ehrenmitgliedschaft. Ein
genussbereehtigtes Mitglied kann von der Krankenversicherung
ausgeschlossen werden: a. Wenn es oder sein gesetzlicher Vertreter die An-
zcigepfliebt verletzt; ,b. wenn es ohne Zustimmung der Verwaltung in
eine andere Kasse übertritt und auf erfolgte Aufforderung hin aus
derselben nicht wieder austritt; e. wenn es.oder sein gesetzlicher Vertreter
mit der Zahlung der Beiträge trotz Mahnung mehr als seehs Monate im
Rückstand.ist; d. wenn.es oder sein gesetzlicher Vertreter die Kasse
unredlich ausbeutet oder auszubeuten versueht; e. wegen liederlichem, die
Gesundheit gefährdendem Lebenswandel; f. wegen Widersetzlichkeit gegen
Beschlüsse der kompetenten Organe! Ein ausgetretenes oder ausgeschlossenes
Mitglied hat keine Ansprüche mehr an das Kassavermögen. Die Kasse
gewährt ihren Mitgliedern im Erkrankungsfalle folgende Leistungen:
Äerztliehe Behandlung, Arznei und ein tägliches Krankengeld von:
a. Fr. 0. 50 für die weiblichen Mitglieder (I. Klasse); b. Fr 1 für die
mnrinliehen Mitglieder (II. Klasse). Für die Verbindlichkeiten der
Genossenschaft ^haftet nur deren Vermögen, jede persönliche Haftbarkeit.der
einzelnen -Mitglieder ist ausgeschlossen. Alle Bekanntmachungen
allgemeiner Natur geschehen in rechtsverbindlicher Weise in der glamerisehcn
Tageszeitung «Glarner Naehrieliten». Die Organe der Kasse sind: 1) Die
Hauptversammlung; 2) der Vorstand; 3) die Reehnungsrevisoren. Der
Vorstand vertritt die Genossenschaft nach aussen, und es führen der
Präsident je kollektiv mit dem Aktuar öder Verwalter die rechtsverbindliche
Unterschrift. Der Vorstand besteht aus Heinrieh Baumgartner, Präsident;
Jacques Baumgartner, Verwalter; Adam Baumgartner, Aktuar; .-Paulus
Blumer, Fritz Marti, Peter Bräm, Samuel Hämmerli, Frau Anna Häm-
merli, Frl. Susanna Baumgartner und Frau Verena Hämmerli; alle in
Engi.

St. Gallen — St-Gall — Su Gallo

1914. 15. Dezember. Der katholisehe Administrationsrat des Kantons
St. Gallen (Art. 24 der Verfassung des Kantons St. Gallen vom 16.
November 1890; Gesetz über Besorgung der besonderen Angelegenheitenbeider Konfessionen vom 18. August 1859, und Organisation des
katholischen Konfessionsteiles des Kantons St. Gallen vom 19. September 1893)
hat in Vollziehung des Beschlusses des katholischen Kollegiums des Kantons

St. Gallen vom 5. Juli 1906 düreh Besehluss vom 30. Oktober 1906,
hnd mit Sitz in St. Gallen eine Sparkassa gegründet unter der Firma
Sparkassa der Administration des ka'.hollschen Konfesslönsteiles des Kantons
St. Gallen. Die Geschäfte, mit denen sich die Sparkassa befasst," sind im
allgemeinen die in den Bereieh eines Bankinstitutes fallenden, nämlich:
1), Annahme von Geldern gegen Ausstellung.verzinslicher Sparkassabüch-
lein, gegen Obligationen und in Kontokorrent; 2) Anleihen auf Hypo-.

theken; 3) Darlehen gegen Hinterlegung von Faustpfändern oder Leistung
von Bürgschaften und Darlehen an Gemeinden und Korporationen gegen
die nötigen Ausweise und'Vollmachten; 4) Eröffnung von Kontokorrentrechnungen

(ungedeekte Kredite,dürfen nur an Gemeinden und Korporationen

gewährt-werden; 5) Verwahrung von Depositen und
Vermögensverwaltungen. Ausser den erwähnten können aueh andere das Interesse
der Sparkassa fördernde Geschäftszweige betrieben werden. Für die
Verbindlichkeiten der Sparkässa haften neben dem Reservefonds, der Spar-
kassadeekung und den Aktiven der Sparkassa der allgemeine-Fonds,
sowie die Waldungen und übrigen Liegensehaften des katholischen
Konfessionsteiles. Die Organe der Sparkassa sind: a. Der katbolisehe
Administrationsrat; b. die Gesehäftskommission (Verwaltungskommission); e. die
Revisionskommission (Kontrollstelle); d. der Verwalter. Die rechtsverbindliche

Unterschrift für die Sparkassa führen kollektiv zu zweien die
Mitglieder der Verwallungskommission Dr. Thomas Holenstein, Präsident,
in St.- Gallen; Clemens Sager. in Gossau, und Johann Sutter, in Jori-
sehwil; der Verwalter Josef Hofstetten in St. Gallen, und die Prokuristen
Emil Baur, in St. Fiden und Adolf Thürlemann, in Flawil.

17. Dezember. Der Bankaussehuss der Schwelzerische Nationalbank
(Banque nationale suisse) (Banca nationale svizzera), mit Hauptsitz in
Bern, hat in Anwendung des Art. 52 ()es Bundesges'etzes vom 6. Oktober
1905 über die Sehweizerisehe Nationalbank die Kollektivprokura für die

i Z w e i g a n s t a 11 S t. Gallen (S. H. A. B. Nr. 282 vom 8. November
1913, pag.' 1992) erteilt an Emil Meier, von Mogeisberg, in St. Gallen.

17. Dezemher. Die ,Genosscnseha.ft unter der Firma Schweizerischer

Coiffeur-Melsterverband, bisher in Basel, hat infolge Ernennung
der Sektion St. Gallen zur Vorortssektion gemäss § 1 ihrer Statuten ihren
Sitz naeh St. G a 11 e n' verlegt. Die Statuten der Genossenschaft datieren
vom 9. Mai 1909. Die Genossenschaft hat den Zweck, die Berufsinteressen
des Coiffeurgewerbes im allgemeinen und diejenigen der Sektionsmitglieder
im besondern naeh Kräften zu wahren, im gegenseitigen Wettbewerb ein
loyales Verhalten der Coiffeurmeisler anzustreben und die Berufsbildung,
sowie die Pflege kollegialer Gesinnung unter ihnen zu fördern. Mitglied
der Genossenschaft kann jede innerhalb der Schweiz bestehende lokale
oder regionale Organisation (Sektion) von Coiffeurmeistern werden, die
sieh beim Zentralvorstand schriftlieh um die Aufnahme bewirbt und die
ihre Statuten so feststellt, dass die Erfüllung der mit der Mitgliedschaft
dem Verband gegenüber verbundenen Pfliehten, sowie die Wahrung der
Verbandszwecke sichergestellt sind. Die Mitgliedschaft dauert mindestens
zwei Jahre, vom 31. Dezember desjenigen Jahres an gerechnet, in dem
die Aufnahme erfolgt ist. Der Austritt aus dem Verband kann nur auf
das Ende eines Kalenderjahres mittelst schriftlicher Anzeige an den
Zcntralvorstand und unter Beobachtung einer dreimonatlichen
Kündigungsfrist erfolgen. Den ausgetretenen oder ausgeschlossenen Sektionen,
sowie ihren Mitgliedern stehen keinerlei Ansprüche auf das Verbändsvermögen

zu. Jede neu eintretende Sektion hat einen Eintrittsbeitrag von
Fr. 1 pro Sektionsmitglied zu entrichten. Der Jahresbeitrag beträgt Fr. 2
pro Sektionsmitglied und ist in halbjährlichen Raten zum voraus zu
entrichten. Für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft haftet nur das
Vermögen derselben, jede persönliche Haftbarkeit der Mitglieder ist
ausgeschlossen. Die Organe der Genossenschaft sind: a. Die Generalversammlung;

b. der Zentral vorstand; c. die Kontrollkommission; d. das
Verbandssekretariat; e. die Urabstimmung. Der Zentralvorstand besteht aus
Präsident, Vizepräsident. Aktuar, Kassier und einem Beisitzer. Die rechts-
verbindliche Unterschrift führt.der Präsident oder der Vizepräsident mit
je einem .Mitgliede des Zenlralvorslandes. Der Zentralvorstand besteht
zurzeit aus folgenden Mitgliedern: Heinrieh Ammann, von Aadorf (Thurr
gau), in St Gallen, Präsident;, Albert Rieger,-in St. Gallen, Vizepräsident;

Bernhard Weishaupt, in St. Gallen, Aktuar; Emil Schneider, von
Ragaz, in. St. Gallen, Kassier, und Walter Kellenberger, von Walzenhausen,

in St. Gallen, Beisitzer.
17. Dezember. Die von der Aktiengesellschaft unter der Firma Societe

anonyme des Grands Magasins du Progrfcs, mit Hauptniederlassung in
St. Gallen und Zweigniederlassung in Kairo (S. H. A. B. Nr. 110 vom
3. Mai 1911, pag. 742) an Rudolf Slross in Kairo erteilte Unterschrift
ist erloschen.

17. Dezember. Die Aktiengesellschaft unter der Firma A. G. Kurhaus
und Volksbad Wangs, mit Silz in Wangs, Gde. Vi Iters (S. H. A. B.
Nr. 146 vom 9. Juni 1913, päg. 1059) hat in ihrer Generalversammlung
vom 27. Juni 1914 ibre Statuten revidiert. Gegenüber den bisherigen
Eintragungen sind folgende Aenderungen hervorzuheben: Das Grundkapital
wird auf Fr. 90,000 festgesetzt und ist eingeteilt in 570 Stammaktien ä
Fr. 100 und 330 Prioritätsaktien ä Fr. 100, auf den Inhaber lautend.
Das Aktienkapital ist voll einbezahlt. Die Bekanntmachungen der Gesellschaft

erfolgen durch den aSarganserländer», die «Sarganserländische
Volkszeitung» und das Sehweiz. Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat
besteht zurzeit aus folgenden Mitgliedern: Josef Auton Aekermann, in
Mels, Präsident; Paul Müller-Reutty, Advokat inMels, Vizepräsident und
Kassier und Delegierter des Verwaltungsrates; Philemon Kalberer, in
Wangs, Aktuar; Franz Sehlegel, in Wangs, II. Delegierter des
Verwaltungsrates, und Paul Good, in Mels.

17. Dezember. Die Firma Christian Boos jun. Hotel Post, in Wallenstedt

(S. H. A. B. Nr. 186 vom 22. Juli 1912, pag. 1338), wird infolge
Konkurses des Inhabers von Amteswegen gelöseht.

GranbfisdeB — Grisons — Grigioii
1914. 17. Dezember. Unter dem Namen Bündnerische Kreditgenossenschaft

hat sich mit Sitz in C h u r eine Genossenschaft gebildet. Die
Statuten sind am 9. Dezember 1914 genehmigt worden". Die Genossenschaft
bezweckt, ihren Mitgliedern die Möglichkeit zu bieten, gegen entsprechende
Sicherheiten Vorschüsse zu erhalten. Ein Gewinn wird nicht beabsichtigt.
Mitglied'kann jede physische oder juristische Person werden, die wenigstens

einen Genossenschaftsanteil von hundert Franken übernimmt und
einlöst. Der Austritt aus der Genossenschaft vor deren Liquidation ist
nur durch Verkauf oder Abtretung der Anteilscheine möglieb. Die Organe
der Genossenschaft sind: Die Generalversammlung, der Vorstand und die
Reehnungsrevisoren. Der Vorstand besteht aus einem A'usschüss von drei

-Mitgliedern und aus zwei weitern Mitgliedern. Er wählt aus seiner Mitte
einen Präsidenten und einen Vizepräsidenten. Die drei Mitglieder des
Ausschusses führen je zu zweien gemeinsam die rechtsverbindliche
Unterschrift. Für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft haftet unter
Ausschluss der persönlichen Haftbarkeit der Genossenschafter nur das
Genossenschaftsvermögen. Dem Aussehuss gehören an: J. M. Niggli, Direktor
der Graubündncr Kantonalbank, gleichzeitig-Präsident; J. R. Capadrutt,
•Direktor der Bank fiir Graubünden, zugleich Vizepräsident.'und Christian
Janctt, Standeshuchlialter; alle drei in Chur wohnhaft. Weitere Vorstandsmitglieder

sind: Direktor Andreas Brenn in Passugg und Jos. Vicli-
Weinzopf, in Chur.



Uaililer Teil - Partie dod otielle - Parle aon uilioale

Envois de marchandises au Canada
Conseils aux exportateurs suisses touchant l'dtablissement des

Factures douanieres
devant dtre präsentdes aux receveurs de douane pour les marchandises
vendues ferme aussi bien que pour celles expddiees. en consignation.

Malgrä les publications faites en temps et lieu dans la- Feuille offi-
cielle suisse du commerce (voir les n08 85 du 6 avril-1907 et 13 du
17 janvier 1910), le consulat general de Suisse ä Montreal regoit'conti-
nuellement les doldances d'importateurs canadiens se plaignant de ce que
les prescriptions exigdes par l'administration douaniere du Dominion con-
cernant .l'dtablissement des factures ne soient pas observees d'une maniere
süffisante par nos exportateurs.

Nous reproduisons ci-apres et une fois de plus, les dispositions
en vigueur en ce qui concerne lesdites factures, ainsi .que les moddles
officiellement prescrits 'ct des notes explicätives, qu'il est absolument
ndcessaire d'observer ä la lettre. •

Observations generates
l°.Pour chaque envoi de marchandises sans exception, y compris les

colis postaux et les dchantillons d'une valeur quelconque, mdme s'il s'agit
d'objets exempts de droit, il faut präsenter une facture (invoice), en plus
de la declaration de douane (bill of entry).'

2° Pour l'dtablissement de la facture, l'exportateur doit se servir du
module „M-A" s'il s'agit de marchandises vendues ferme, e'est-ä-dire
avant l'expddition, et du modele „N-A" pour-les marchandises expediees
en consignation (voir les formulaires ci aprös);

3° Chaque facture doit etre dressde en trois exemplaires absolument
identiquesi dont deux .pour l'administration des douane canadiennes et un
pour le destinataire lui-mdme. Les 3 factures sont ä expedier ä ce dernier
par la poste et au moment de l'expddition de la marchandise.

II va sans dire que si des envois destines ä une localite de l'interieur
du Canada ou du cötd Pacifique sont adresses ä une maison d'expddi-
tion, domiciliee dans un port ou une place Atlantique (Quebec ou
Montreal^. ex.), les 3 factures-doivent egalement etre adressdes ä cet'te-maison

servajit d'intermediaire.
4° Bien que le frangais soit reconnu au Canada comme langue offi-

eielle et que les faelures redigees dans celte langue soient admises par
les douanes,. il est recommandable de se servir uniquement des formulaires
en anglais, car ce n'est guere qu'ä Quebec et ä Monträal, que se trouvent
des .fonctionnaires comprcnant le fraricais. ' •

5° Aucune legalisation n'est exigee' pour les factures dressees selon le
modöle aM-A», concernant les marchandises vendues ddjä avant l'expedition;

il suffit que les factures soient signees par le vendcur.
Quant aux factures pour marchandises expediees en consignation for-

mulaire «NA«, il est loisible ä l'expediteur de les faire.certifier par un
consul britannique ou autre, un notaire public ou tout autre fonction-
naire suisse ayant qualite pour recevoir le serment.

II est bien comprehensible qu'un notaire public ne pourrait legaliser
la facture que.dans le cas ou il s'erait äutorise ä assermenter.

Moddle M-A
| Specimen de facture approuve par les douanes du Canada pour les
marchandises vendues par l'exportateur avant leur expedition.

Recto de la facture M-A
(Place and date)

Invoice of purchased

by of -
from of :

to be shipped from per

Country
of

Origin

Mark« aud
Numbers

on
Packages

QUANTITIES AND
DESCRIPTION OF GOODS

Fair market
value as sold
for home
consumption at
time shipped

Selling price to the
Purchaser in

Canada
'

(a) Amount

SwitzerP. F.
50

1 Doz.
1 Doz.

6
1

Exemple:
Nickel Watches
Silver Watches
Gold Watches
Chronome ter

Doll.

36.—
72.—

180.—
150.—

Total

Doll.

3.— ea.*)
6.— »

30.— »

Doll.

36.—
72.—

180.—
150. —

land

438. —

|
"

(Signature of seller or agent.)

*) Abreviation de „ each " (chacune).

Notes explicätives au recto de la facture (M-A)
Nom de la localite suisse d'exportation et date de l'dtablissd-

ment de la facture;
Indication de la nature de la marchandise p. ex. «Watches»

(montres de poche).
Nom de l'importaleur eanadien et de son domicile;
Nom de l'exportateur suisse et.de son domicile;
Nom du port d'embarquement europden ct indication de la

ligne de navigation. — II n'est pas ndcessaire d'indiquer le
nom du bateau.

Apposer en caraetdre trfes apparents Je,mot «Switzerland»,
s'il n'est pas ddjä imprimd sur le formulaire;

Marques et numdros sur les colis;-
3e et 4® colonne: Quantitds et description .des marchandises (voir 1'exemple sur

.le module lui-meme);
Juste valeur courante, soit prix de.vente pour la consomma-

tiori' en Suisse au moment de l'expddition. II s'agit ici du
prix en gros; *

Prix facturd ä 1'acheteur eanadien par unitd (pour montres
p. ex. par pidce);

Piix de -vente k I'achateur eanadien (monlant) en dollars ou
en francs.

En, gdndral et.surtout dans le commerce suisse, les.chiffres ä indiquer
dans la 5e colonne (fair market value) seront les mdmes' que ceux
facturus ä I'importateur eanadien (7e colonne). La distinction des prix
dans ces - deux colorines ne vise que les cas oü des remboursements sont
consentis, par un Etat, ä l'exportation et sur les droits de consommation
intdrieure (pour boissons alcooliques .p. ex.), ou ceux oü des primes
d'exportation sont versdes aux exportateurs appartenant ä des cartels ou syn-
dicats industriels. Dans ces derniers cas, ce sont les prix de vente dans

1« ligne;

2« ligne:

3« ligne:
4« ligne:
5« ligne:

1« colonne:

'2® colonne :

5® colonne:

6® colonne:

7®. colonne:

le pays d'originc, supdrieurs.ä ceux facturds ä l'acheteurs eanadien, qui
servent de base ä la fixation des droits ad valorem ä percevoir par ladouane.

Les agents commerciaux du gouvernement eanadien, ä l'dtranger,
sont autorisds, en.cas de besoin, ü rdclame'r des exportateurs la preuve.
du bien fondd de leurs ddclarations. '

En ce qui concerne 1'exemple d'un envoi supposd, citd au «recto» du
modele M-A, il convient d'observer encore que l'administration des douanes
canadiennes .autorise la ddduction sur les factures elles-mdmes d'un
escompte de 2y2% au maximum pöur paiemerits coniptants ou rapides.
II s'agit lä de 1 escompte dit «cash.discount» (escompte de caisse), qui
est gdndralement d'un ä 30 jours. Si le. vendeur suisse fait ä son acheteur
eanadien un escompte plus important, il peut l'indiquer sur la facture,
mais la douane he diminuera le montant-fort que de 2Ys% pour le cal-
cul des droits.

En ce qui concerne le «trade discount» (escompte de gros), il n'est
pas interdit de le ddduire sur la facture elle-mdme, mais, afin d'dviter
toule contestation de la douane, il est ä recommander aüx exportateurs-
d'ütablir toujours sur leurs factures les prix nets, c'est-ä-dire les escomp-
tes de gros dejä .de du its des prix forts sur les catalogues ou prix-courants.;
Si l'on n'indique qu'un seul escompte, p. ex. 10%, la douane peut prä-
tendre qu'il s'agit d'un escompte de caisse et eile refusera de diminuer
de plus des 2)4% le montant soumis au droit ad Valorem. C'est'lä une
raison de plus pour indiquer sur les facture? les prix ü l'unirä net, c'est-
ä-dire dont l'escompte de gros a 6te präalablement däduit.

Verso de la facture M-A
£-1, the undersigned, do hereby certify as follows: — worf^artnCT

(1) That I am the (a) exporter of the goods in the manager,chief

within invoice mentioned or described; £ipai "ortFciäTi

(2) That the said invoice is in all respects correct and true; giviDgrankaB
(3) That the said invoice contains a true and full state- b?e 0880 niay

ment showing the price actually paid or to be paid for the said
goods, the actual quantity thereof,' and all charges thereon;

(4) That the said invoice also exhibits the fair market
value of the said goods at the time and place of their direct,
exportation to Canada and -as when sold at the same time
and place in like quantity and condition1 for home consumption,

in'the principal markets of the country whence exported
directly to Canada, without any discount or deduction for
cash, or on account of any drawback or bounty, or on
account of any royalty actually payable thereon or payable
thereon when sold for home consumption but not payable
when exported, or on account of the exportation thereof or
for any special consideration whatever;

(5) That no different invoice of the goods mentioned in
said invoice has been or will be furnished to any one; and

(6) That no arrangement or understanding affecting the
purchase price of the said goods has been or will be made or
entered into between the said exporter and purchaser or by
any one behalf of either of them,' either by way of discount,
rebate, salary, compensation, or in any manner whatsoever
other than as shown in the said invoice.

A. — That each article on this invoice is bona fide the
produce or manufacture, of the country specified on the
invoice as its country of origin; that each manufactured article
on the invoice in its present form ready for export to Canada
has been finished by a substantial amount of labour in such
specified country of origin and not less than one fourth the
cost of production of each such article has been produced
through the industry of the said country.

Dated at | (Signature)

.19this dav of.

Note explicative au verso de lä facture (M-A):
II s'agit ici d'attester les valeurs et de certifier l'origine des marchandises

enumdrdes sur le verso de la faeture.
II n'y a rien d'autre ä faire que d'insdrer ä la 2« ligne le mot apartner» (as^

soeid), «manager» (directeur). «chief clerk» (premier commis), «principal
official» (eommis principal), selon le rang de ceJui qui signe, et d'apposer au bas
Ja mention du lieu, la date et la signature.

Modäle N-A
Specimen de facture approuvd par les douanes du Canada pour les

marchandises expedites en consignation sans vente par I'exp&diteur.

Recto de la facture N-A
(Place and date)

Invoice of consigned r.

by - of -

to of
to be shipped from per

Country
of

Origin

Marks and
Numbers

on
Packages

QUANTITIES AND
DESCRIPTION OF GOODS

Fair Market Value as Sold
for Home Consumption

at Time Shipped

• (a) Amount

SwitzerP. F.
50

1 Doz.
1 Doz.

6
1

Exemple:
Nickel Watches
Silver Watches
Gold Watches
Chronometer

Doll.

3. — ea..
6. — »

30.— »

Total

Doll.

36.—
72.—

180.—
150.—

land

438.—

1

(Signature of owner or agent.)

Pour remplir les rubriques de cette partie de la facture, les exportateurs
peuvent se tenir aux notes expliealives donndes au recto de la facture M-A, avec
la seule modification qu'il faut inscrire k la 3® ligne le nom et le domicile de
l'exportateur suisse et ä la 4® ligne les mdmes indications touchant le destinataire

eanadien.
Ainsi qu'il räsulte de 1'exemple d'un envoi sppposd,' mentioned sur le recto

de la facture ci-dessus, il faut indiquer 1'exacte valeur eourante, soit le prix
pour la eonsommation intdrioure (suisse) au moment de l'expddition; la valeur
par unite dans la 5« et le montant dans la 6® cjlonne.
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fa) Nninc of
party ftubscril)-
tng to tlila

•declaration.

(0) City or
town und
coantry.

(c) A member
of Ihe firm of,
giving the
name of the
firm when tbc
shipment is
made by a firm,
or nn officer,
director or
manager of
giving Lhc
name of the
corporation
when the
shipment is made
by-ft corpora-
lion.

id) Name of
consignee.

Verso de la jaclure N-A
(To be attested to in British Countries before a Collector of

Customs, Notary Public or other official authorized to ad-
ministre Oaths; and in other Countries before a British or
other' Consul, Notary Public or .'other official authorized
to administer Oaths.)
I, (a) of (b)

do.solemnly and truly declare as follows: —
(1) That I am (c) the owner of

the goods shipped on consignment
to (d) at in
Canada, and described in the annexed invoice:

(2) That the said invoice is a complete and true invoice
of all the goods included in this shipment.

(3) That the said goods are properly described in the
said invoice.

(4) That there is included and specified in the said invoice
the true valuee of all cartons, cases, crates, boxes and epverings
of any kind, and all charges and expences incident to placing
the said goods in condition packed ready for shipment to
Canada.

(5) That none of the said goods have been sold by or on
behalf of the owner aforesaid to any person, firm or corporation

in Canada.
(6) That the said invoice contains a just and faithful

valuation of such goods at their fair market value as sold for
home consumption in the principal markets of the country
whence the same arc exported directly to Canada, and that
such fair market value is the price at which the said goods
are freely offered for sale in like quantity and condition by
me or by dealers therein to purchasers in said markets in the
ordinary course of trade at the usual credit, without any
discount or deduction for cash, or on account of any drawback

or bounty or on account of any royalty.actually payable
thereon, or payable thereon when sold for home consumption,
but not payable when exported,. or on account of the exportation

thereof, or any special consideration whatever.
(7) That if the value for duty of any goods, as stated in

this invoice is other than the value thereof as above specified,

such value for duty has, to the best of my knowledge and
belief, been fixed and determined under the authority of the
Customs Act at the value stated in said invoice; and

(8) That.no different invoice or account thereof-has been
or will be furnished to any one by me or on my behalf.

A. — That each article on this invoice is'bona fide the
produce or manufacture .of the country specified on the invoice
as its country of origin; that each manufactured article on
the invoice in its present form ready for export to Canada
has been finished by a substantial amount of labour in such
specified country of origin and not less than one-fourth the
cost of production of each such article has been produced
through the industry of the said country.
Declared at
this day of
before me

19 (Signature)

Lcs declarations ci-dessus concernant des marchandises consignees
doivent Stre signees (au has h droite), par le proprietaire ou -son agent
soit par la meme personne qui a sign6 le recto, puis legalisees (au has
ä gauche), par Tun ou l'autre des fonctionnaires officiels mentionnes au
chiffrc 5 des observations gen6rales ci-contre (consul britannique ou autre,
notaire public ou tout autre fonctionnaire autoris6 ä assementer).

* **
Nous recommandons vivement aux exportateurs suisses, et cela dans leur

propre intdret, de.s'en tenir striclemenl aux dispositions qui precedent.
Dans le cas, oü le destinataire.canadien ne serait pas en mesure de

presenter ä la douane des factures regulierement etablies, il ne pourrait
prendre livraison de ses colis qu'ä la condition de fournir dans un delai
aussi rapide que possible des factures regulieres et de payer des droits
d'entree majores de 50%. Cette majoration n'est remboursee par l'ad-
ministration qu'apres la remise des pieces exigees.

Le destinataire risque en tout cas de voir ses marchandises exclues
du traitement de faveur applicable ä la Suisse en vertu de la convention
de commerce franco-canadienne (voir Feuille officielle suisse du commerce,
annee 1907, n° 302).

Annoncen - Regie:
HAASEXNTEIX & TOGLFJl Anzeigen - Annonces - Annunzi Regie des annonces:

HAASENSTE IX A TOGLEB

Nach NEW-YORK 0

lit oft Genua am 6. Januar 1915
der Doppelschrauben-Postdampfer

„ROTTERDAM"
24,000 Tonnen der Holland-Amerika Linie
Ausserordentlich günstige Verschiffungsgelegenheit
für schweizerische Verlader. (7449 Q) (2820.)
Für Frachtauskünfte wende man sich an

A. Matura!, Le Coultre & Cie. A.-G.,
Agentur der Hollond-fimeiika Linie, Basel.
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Scbueiz. Nth naschlneofflbrik Luzern

Einladung zur ordentlichen Generalversammlung

Mittwoch, den 30. Dezember 1914, nachmittags 5% Uhr
im oberen Saale des Restaurant ,;Flora"

Traktanden:
1. Vorlage des-Geschäftsberichtes.
2. Vorlage und Abnahme der Rechnung pro 191314,

sowie des Revisorenberichtes.
3. Wahl der Kontrollstelle pro 1914/15.

Bilanz, Gewinn- und Verlustreclmung, sowie der
Revisorenbericht liegen vom 23. Dezember an zur Einsicht der
Herren Aktionäre im Bureau der Gesellschaft auf.

Luzern, den 18. Dezember 1914.

(5383 Lz) (29211) Per "Verwaltnngsrat.
Schweizerisch-Egyptiscbe

Hotel-Gesellschaft in Luzern

5 °/o Anleihen I. Hypothek
aof Hotel Semiramis, Cairo
Gemäss Amortisationsplan wurden an der heute

vorgenommenen vierten Auslosung nachfolgend verzeichnete
40 Partialen zur Rückzahlung auf 31. März 1915 gezogen ':

Nr. 79. 139 230 262 320 '' 3S4
413 466 475 659 701 706
716 772 841 844 891 907
956 968 979 1014 1017 1023

1067 1083 1093 1140 1200 1219
1233 1256 1342 1347 1374 1383
1420 1439 1478 • 1486

Luzern, den 10. Dezember 1914.

Papierhandlung1 en gros
4282 z A- Jucket'* IVachfiv* 2628

Jucker-Wegmann, Zürich
Reichhaltigstes Lager aller Sorten Papiere und Kartons

-5373 Lz (29151) Im Auftrag:
Schweizerische Kreditanstalt.

Hotel Molls uns Terminus A.-G.
Der Conpon Nr. 16 unserer Obligationen, fällig pro 31. Dezember

1914 wird mit (Z G 2110) 2894,
1 Fi-, «t; so

von heute an bei der Schweizer. Eankgssellschaft St. Gallen eingelöst.
St. Gallen, den 20. Dezember 1914.

Der- Verwaltungsrat.

Kanton Luzern
RDckzQhluns von Staatsoölisationen

Gemäss Amortisationsplan und zufolge der vorgenommenen vor-
schriftsgemiissen Auslosung gelangen im Jahre 1915 folgende Obligationen
zur Rflekzahlung: (5382 Lz) (2920.)

1. 3% % Staatsanleihe von Fr. 1,300,000 vom t. Jannar 1889

48 Obligationen, rückzahlbar am 31. Dezember 1915:
Nr. 36, 53, 57, 76, 102, 117, 155, 165, 214, 236, 259, 261, 276,

305, 307, 358, 361, 373, 384. 390,-454, 468, 548. 607; 611. 683, 690,.
707, 750, 772, 80S. 811. 841, 862, 976. 993, 1013, 1034. 1035, 1157,
1166, 11GH, 1191, 1212, 1226, 1232, J265, 1276.

Aus der Verlosnng der Vorjahre sind noeh ansstehend: Nr. 46,
113, 918, 1224.

II- 3%% Staatsanleihe von Fr. 800,000 vom 1. Oktober 1890

25 Obligationen, rückzahlbar am 1. Oktober 1915:
Nr. 4, 44, 100, 158, l»6, 202* 277, 299, 316, 359, 383, 3S4, 40O,

402,-475, 583, 637, 655, 679, 731, 732, 754, 774, 788, 7MG.

Aus der Verlosung des Vorjahres ist noeb ausstehend: Nr 601.

III. 3%% Staatsanleihe von Fr. 1,000,000 vom 31. Mäiz 1894

30 Obligationen, rückzahlbar am 1. Mai 1915:
Nr. 14, 86, 69, 77, SO, 175, 2Ö1, 229, 316, 328. 413, 443, 456,

4SI, 517, 519, 572, 610, 667, 673, GSO, 721. 729, 816, 820, 826, 953,
955, 973, 9SS.

Ans der Verlosnng der Vorjahre sind noch ansstehend: Nr. 2, 56,
212, 257, 338, 564, 629, 960.

IV. 3% % Staatsanleihe von Fr. 1,000,000 vom I. November, 1895

26 Obligationen, rückzahlbar am 1. November 1915:
Nr. 38, 70, 111, 126, 136, 255, 256, 273, 380, 455, 514, 590, 59S,

605, 618, 626, 664, 667, 685, 865, 874, 900, 927, 93S, 979, »95. '

Aus der Verlosnug der Vorjahre sind noch ausstehend: Nr. 32, 34,
110, 125, 126, 438, 460, 519.

V. 4% Staatsanleihe von Fr. 6,500,000 vom -30. Mai 1900

Serie H. enthaltend die Obligationen Nr. 501—1000. rückzahlbar anf
den 30. Jnni 1915.

Die Rückzahlung dieser Obligationen erfolgt gegen Kinlieferung
der Titel und der nicht verfallenen Coupons, ausser bei der.Luzerner
Kantonalbnnk und deren Filialen, auch. bei den in deu Obligationen
bezeichneten Zahlstellen, sowie bei der Schweizer. Nationalbank und
deren' Filialen. Mit dem Rüekzabluugstermin hört die Yerzinsnng der
Obligationen auf;

Luzern, den 16. Dezember 1914.

Das kantonale Ftnansdepartement.

Geeignete festgesciienke
5 kg. Kiste gemischte: Feigen,

Datlein, Mandeln, Bananen,
Torront Fr. 4.15. (7469 O)

Grosse Grangen, Ciironsn lOO
Stück Fr. 4.95. Alles franco.
Solari fc Co., Lngano. 2879,

AnlfortltTons;

Das von der Schweizerischen
Volksbank in Zürich 1 ausgestellte

Einlagenheft Nr. 40893
zugunsten von Alfred Rihs,
Zürich, wird vermisst.

Allfällige Inhaber desselben
werden hiemit aufgefordert,
solches innert sechs Monaten,
von heute an gerechnet, der
Unterzeichneten vorzuweisen,
ansonst das Einlagenheft als
kraftlos angesehen und der
Gegenwert desselben ausbezahlt

würde. 4193Z (21S4!)

Zürich, den 27. November 1914.

Schweizerische .Volksbank.

o
Ufr. 58595

liochopparat
Der Inhaber obigen Patentes

wünscht dasselbe zn verkaufen,
oder Lizenzen zu vergeben.

Ausknnft erteilt: Levailiaiit.
Patentanwalts-Co inmercialbureaux
A.-G., Zürich. 0191 (2912!)

Agent d'alfaires pntentä

1 Paul Pochon I
Avenue du Kursaal, 18, Montreux

reconvrements, cncaissements de
creances. Representation devant
juges et tribunanx. Renseignements
commerciaux. Telephone 89.

WW Buchtüiuuna
Ordne zuverlässig, rasch,diskret,

vernachlässigte Buchführungen,
Inventur und Bilanzen, Bücherexpertisen,

Einführung der amerik.
Buchführung, nach praktischem System
m.' Geheimbuch. Prima Referenzen.

Komme auch nach answärts.
H. Frisch, Neue Beckenhofstr. 15.

Zürich VL (2.)

Schöne Makulatur bei

Haaseo stein & Vogler
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OMA« do RUM Unslilulion olflöelle)
donne gratuitement tous renseignements eoncernant

['importation franpaise en Snisse, et
x) ['exportation snisse en France <m>

iar -
Gestützt auf Art. 580 ff. des Schweizer. Zivilgesetzbuches

und Art. 80 und 81 des kantonalen Einführungsgesetzes zu
demselben hat die Standeskommission die Aufnahme eines
öffentlichen Inventars bewilligt über den Nachlass des am
10. November 1914 in Steinegg bei Appenzell verstorbenen
Bezirksricbtcr Josef Speck, Molkenhändler,, von Appenzell,
Inhaber der Firma Jos: Speck, Butter- & Käsehandlung &
Holzhandlung, in Steinegg, Appenzell. (3798 G) (2889.)

Sämtliehe Gläubiger und Schuldner des Genannten, mit
Einsehluss der Bürgsehaftsgläubiger, werden hiermit
aufgefordert, ihre Forderungen und Sehuiden sehriftlieh und spezifiziert

unter Beilage der Belege bis spätestens den 20. Januar
"1915 bei der unterzeichneten Amtsstelle anzumelden.

Bezüglich der Folgen der Nichtanmeldung wird auf Art. 590
des Schweizer. Zivilgesetzbuches aufmerksam gemaeht.

Appenzell, den 14. Dezember 1914.

Die Landeskanzlei-

Aktiengesellschaft Elelitro Glorus

«jpl Dsjusrstfi, dtn 24. Deztmfeer 1914, naeknlttigs 4 Uhr, ins
DsmlzU dor a«s«llscha!t In Glans

Traktanden:
1. Abnahme des Geschäftsberichtes, der Jahresreehnang und der

Bilanz pro 1913/14 und des Berichtes der Kontrollstelle
2. Ddchargeerteilung an den Verwaltungsrat.
3. .Beschlussfassung über die .Verwendung "des Jahresergebnisses.
4. Wahl.der Kontrollstelle.

Bilanz mit Gewinn- und Verlust rech nung, sowie Bevisorenbericht
können "Im Domizil der Gesellschaft von den Aktionären eingesehen
werden. 2899,

Slams, den 14. Dezember 1914.

Der- Verwaltnngsrat.

[Hill H-
Carl Hirsch, Aktiengesellschaft in zorlch

Kinladung zur
siebenten ordentlichen Generalversammlung
traf Dieistag, dan 29. Dasembar 1914, naebmlttags 3 Uhr

Im Sitzungssaal der Bntenbargbank, Zürich

Traktanden:
1. Entgegennahme des Geschäftsberichtes für das VII.

Betriebsjahr, soyrie des Berichtes der Revisoren.
2. Abnahme der Bilanz, sowie der Gewinn- und Ver-

lustreehnung für das siebente Betriebsjähr.
3. Dechargc-Erteilung an den Verwaltungsrat und die

Direktion.
4. Wahlen.

Aktionäre, welehe ihre Aktien an der Generalversammlung
selbst oder düreh einen andern Aktionär vertreten lassen

wollen, haben diese Aktien bis zum'27. Dezember 1914 am
Sitz der Gesellschaft, Bleicherweg, zu deponieren. Auf Grund
dieser Deponierung erhalten sie Zutrittskarten, welche auf
den Namen lauten. (O E 9853) 2906,

Zürich, den 11. Dezember 1914.

Der Verwaltungsrat.

fl. (Ponder Ltd. London

Einladung-
zd einer amMlldm GeDeralvertammlnni der Iktioiäni

an! Hontag, den 4. Jannar 1916, nnebmUtags 2 Uhr
im Hotol Büren In Bern

Traktanden:
1. Beschlussfassung übpr Erhöhung des Aktienkapitals.
2. Ersätzwahl eines Mitgliedes des Vcrwaltungsrates.

Bern, den 17. Dezember 1914. 2917,

ISTamens. des Ver.wal lungsrate?:
Der Präsident. Dr. A. Wander.
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sctKdßlzerlsctie [Uonilulirenlamili und

Holzindusfriegesellschoft Augenstein

Die Iie ieraJversumml img findet Sonntag, den
27. Dezember 1914, nachmittags 4 Uhr, im BahnhofhnHct
Ölten statt.

Traktanden:
1. Geschäftsbericht über das Geschäftsjahr 1913/1914.
2. Bericht der Kontrollstelle. 2919,
3. Vorlage der Jahresrechnung.
4. Deeliarge-Erteilung.
5. Wahl der Kontrollstelle.
6. Besprechung über Rekonstruktion der Gesellschaft.

Die Jahresbilanz und Gewinn- undVcrlustrechnung, sowie
der .Berieht der Kontrollstelle liegen von heute an im Büreäu
unserer Gesellschaft in Angenstein zur Einsichtnahme für die
Herren Aktionäre auf. Daselbst können auch gegen Ausweis
des Aktienbesitzes Stimmkarten für die' Generalversammlung
in Empfang genommen Werden.

Namens des Verwaltüngsrates.

• llässig.

Brauerei zum
iii Banel

Der Dividenden-Coupon Nr. 16 unserer Aktien kann von
heute an mit (7657 Q) 2909,

Fr. 25
eingelöst werden bei. Herren Zahn & Co.In Basel.

Basel, den 19. Dezember 19L4.

Der Verwaltungsrat.

Vereinigte Leinenwebereien
Worb & ScheitUn & Cie. A.G.

: T.f ;
-

Dividenden-Anszablnng
Die Generalversammlung der Aktionäre vom 17. Dezember

1914 hat btsehlossen, für das Geschäftsjahr 1913/14 eine
Dividende vön 3%% .auszurichten. (7970 Y) 2916,

Es kann demnaeh von heute ab der Coupon Nr. 1 mit

Fr. 17.50
bei der Kantonalbank von Bern in Befn erhoben werden.

Worb, den 17. Dezember 1914.

Der Verwaltungsrat.

ftciflt le Tumeric Ölten

Enwiunt iii 'Ii Ii Ulli
6me tirage

Les 25 obligations porlant les oumeros s.ujvants sopjt
sorties au -tirage au sort du 17 decembre 1914, pour Stre
remboursees, ä raison de

fr. 1010 par litre de fr. 1000
le 1er avril 1915.

A partir de eetle date, elies cesseront de porter interet.

1 6 34 51 57
99 187 125 133 134

135 174 176 232 262
297 276 392 306 325
328 339 342 345 392

Ces obligations seront payees sans frais aux eaisses de:

MBL Marenard & Cie., ä Berne,
Aargauische Kreditanstalt, ä Aaran,
MM. MaSSOn & Cie., Sociel.6 en commandite

pal- actions, a Lausanne.

(2918!) Le eonscil d'administration.

Bern.

Schweiz. HandelsamtsblaU.
Bund.
Anzeiger für die Stadt Beta.
Intelligcnzblatt.
Offizielles ''Schweiz. Kursbuch.

Schweiz. Conducteur.

Basel.

Basler Nachrichten.

SolotUurn.

Solothurner Zeitung.

Luzern.
Vaterland.

Chur.

Neue Bündner Zeitung.

Glarus.

Glarner Nachrichten.

Genfcve.

Journal de Geneve.

La Suisse.

Lausanne.

Gazette de Lausanne.
La Revue.
La Petite Revue.

Montreux.

Journal des Etrangers.
Fcuille d'avis. ' r'

Neuchätel.

Suisse liberale.

Chaux-de-Fonds.

National Suisse.

Feuille d'Avis.
Fäd^ration Horlogere.

Biel.
Express.
Bieler Tagblatt.
Journal du Jura.
Seeländer Tagblatt.

Burgdorf.

Burgdorfer Tagblatt.
Schweiz. Eisenbahn-Zeitung»

Del^mont.
Democrate.
Der Berner Jura.-

Porrentruy.
Jura.
Pays.

St-imier.
Jura bernois.

Fribourg.
La Liberty.
Ind6pcndant.

AnnoneenaDoahme
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